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D °U FRANCISCO de busto 


h ablan en ella las personas siguientes 


h mar P-hd - ^ 

b p- e /° de AhTal^ oír*' *** Caupolic¿Ky-Indio , GaÚrt. *** Colocolo, IndioyBarb» 


Un ; wf _ _ .| p|_ ^ _ 

¡¡jJ dr ° de Roxaf° y r 7 f Án ' *** Rengo y Indio » Capitán. Un Sargento. ' 

Kly. e > Grido l Üa an ' *** Tucd t >él > Indio > Capitán. *** Soldados Efpanales., 
Jltayts, j _ J J • H* T^vp fi/t TvisJrst n -A, ^ ^ c j ^ j _. 7 . 


* 5 »/« 


'*( 




Prejia, India , Dama. *** Soldados Indios. 


j Dama. Gualeva , India , Dama. Aso Acompañamiento. 

6^>KS5»SSS¡ tKS5K&Sí¿íSSÍ ) © 

Jornada primera. 


V \ Tlva* F \? dl fi' lntct C partes . 
\ V V; v / efia '^ ern P re a ^iva 




S^iva q! . 8 ran Caupolicán 
^ «» a 1 e * Arauco viva. 
C ° n n N n f Cm P° Ucán > ¿e 


?*G¡ 


o/« 


1V a om bro> con bafion 


) y '""vruy t,on vajl 

r* i 0m Z añamlen to de Indios 5 y 
a f!¡ 0tnh> o [ de lndia > co?2 fíIr - 


«n/*/ £ e/ í» /* 

> o, acn. leva > * Ind ¡as de 

V ’ r °s a n i;* ^erofos, 

C Vl ie l V alÍent cs Ar 3 ÍÍempre g eneroP °S"- 
'•% , °s -'v > i laúcanos 

> ''Áu tre ^ J poín , ! c ) m P re,f <>be«no S ::- 
■PO: 


7 M Pol¡cán „ j ^“; r eparte::- 
C jfe han an »por VU eftroMarte> 
>-r^ r a ld e n A d «U-l folameme 
S" r C Cfia .pu« m UC0 . £l "® valiente.’ 

t ; c ¡J - , " i u n¡vorfa 1 C j C ' c fe' a B* luz Pura, 

>4 P - ara CÍ H e , lahe ™ 0lura . 

cj ly a cí Uan en f u o] de ) os VJe ntos::- 

>^ Upo fél«v 8lorÍaIo ^ccntos: 
a SL^ericia , ^ncuentranfe. 


fi a da r á efie Orizonte nueva vida, 
tu foberana luz ha madrugado::- 
Frejia. Si á verte de laureles coronado. 

la aclamación te llama: :- 
Catip.Sl por Deidad la adoración te aclama* 
ieguracíláde Aumco en ti la gloria. 
Frefia. hn ti affegura Chile fu vilorta. 
Caup .'Prodigio valerofo, 

en quien fe unió ló fiero con lo hermofo; 
pues para alfombro bélico de Efpaña, 
armada Aurora luces la campaña: 
tu folahas de vivir 5 mintió el acento, 
q pobló con mi nombre el vago viento, 
quando mi aplaufo arguyo, 
de que me aclame el Orbe efclavo tuyo, 
pues claro fe apercibe 
vivir Caupolican, fi Frefia vive. 

Dexa , pues, dueño mió, 

quando a tus pies fe poltra mi alvedrio, 

el arco foberano, 

que ociofo pende de tu blanca mano: 
depon á aquefte indicio tus enojos, 
pues hieren mas las flechas de tus ojos., 
Frefia. A tu noble fineza agradecida 
eíloy , Caupolicán: tuya es mi vida, 
quando á quien menos,q tu aliéto fuera¿ 
A mi 







Los Bfpañoles 

’tiva prefuncion no fe rindiera: 

".o mil veces,que mi afeito eftraño 
. Diego 5 es verdad,con efte engaño, 
mi fe le entrego.) ap. (ciego; 
m elfo queda mi amor, Frefía, mas 
-me,pues,fudichaen tiernos lazos: 
is brazos fon. 

eftos mis brazos. Abraz.anfe. 

ecid,que viva Amor,q es fu trofeo: 
dicha celebrad. 

Colocolo , Mago , vefiido de pieles , con 
barba cana. 

íoc. Qué es lo que veo ? ap. 

Caupolicán á Frefía eftá rendido, 
poniendo fus hazañas en olvido ? 
aplicar el remedio importa folo. 

Oye, Caupolican. C¿iííp.Gran Colocolo, 
cuya ciencia en el mundo 
de la Magia te ha hecho fin fegundo, 
que me quieres ? Coloc. Efcucha: 

Mi libertad con fu refpeto lucha; ap. 
mas la Patria es primero, 
fu obligación aconfejárle quiero. 
Valiente Caupolicán, 
noble Araucano guerrero, 
cuyas hazañas en bronce 
efculpe el buril del tiempo: 

Ya fabes, que con mi ciencia 
conozco , alcanzo , y penetro 
los futuros contingentes, 
liendo en la Magia el primero, 
que á eífe globo de zafir 
( que eftá tachonado á trechos 
de Eftrellas, y en once hojas 
es volumen de si mefmo) 
fino le apuro, le mido 
las lineas, y paralelos. 

Ya fabes, Caupolicán, 
que los Indianos Imperios 
de México , y del Perii, 
á un Carlos eftán lujetos 
( Monarca Efpañol) tan grande, 
que fíendo de un Mundo dueño, 
no cupo en él, y fu orgullo 
imaginandofe eftrecho, 
para dilatarfe mas, 
conquifto otro Mundo Nuevo. 

Bien á cofta de la fangre 
nueftra, Araucanos, lo vemos; 


en Chile. 

pues fus fuertes Efpanoles, 
no de eftas glorias contemos, 
hafta en Aranco invencio 
fus Eftandartes pulieron: 
que no fe libra remoto 
de fu magnánimo aliento, 
ni el Africano toftado, 
ni el fiero adufto Chileno. 

Defde entonces , Araucanos, 
á fu coyunda fujetos 
hemos vivido , hafta _ t3nt ^ a 
que vofotros , conocien 
la violencia, facudifteis 
el yugo que os impúber 
y con ánimo atrevido ít0 $) 

( ya en la Guerra mas e p 
blandiendo la dura ^ anz3 L r p, 
y erqpuñando el corbo 3 
opoficion tan altiva 
á fus Armas haveis hecho, 
que fublimando el valor 
aun mas alia del esfue««> 

Cois émulos de fus gl 01 ". 1 o5) 

pues oy os temen fang rlc 
los que de vueftro valo 
ayer hicieron defprecio» 

Digalo el fuerte Valdiv 1 
fu Capitán, á quien m . n0 $ 
lloran , que de vueftras 
fue defpojo , y efcarmi 
de cuyo cafco ha labra*® 
copa vueftro enojo fie r °> 
en que bebe la vengan 2 
iras de mayor recreo u 
Diganlo tantas vi¿torias,^ s 
que en repetidos encue• 
haveis ganado , triun ^o 
de los que Diofes nn 
tuvieron entre vofotro 
inmortales privilegi° s * 

Defde Tucapél, 3Í 
de Lincoya, vueftro 
ha penetrado , g an ^ b loS, 
muchos Efpañoles * 
hafta cercar en la * 
de Santa Fe, con denu 
los mejores Capitane ’r fcO' 
que empuñan * 

y yueftra gloria may 




es h a De Don Francl/co de Buflos, 

al O ,.„. er > < : ercado dentro Muera Tolo del amago, 


fu p P *? ar< l ués de Cañete 
han n era » cu y° s hechos 
el ma . Cupado a la fama 
de qS S ener ofo buelo, 
la ernK^j- ° S P romet e glorias 
S¡ e a ldla > que lo eílá viendo. 

y que efl' í 1 ^ ó Ca P itan ! ) 
dotjde j a d “ ran< lo el cerco, 
ella i), cu ldado , el peligro 

í% 0 , man do difpierto; 

51 W¡ lrmi£ndo en oprobios, 

Seas i tan P oco atento, 

* k j , as . iras de Marte, 

b^Thñ Q V ' nus? 

Suca c ba “ 0n a tU man0 
^ v e2 Í 1 a » te vemos. 

Sea/ 2 / an g rien tas lides, 

° a l° s requiebros ? 

¡fe, y taKr * Soldado, 

% eftA 1Ve en amores tierno ? 
ígl 0 • en emprender la hazaña 

/S»L del ve " cimiento * 

<Nor,í? r c ?" fe S u,r 

V la jS y e H a es cierto, 

^ <H Vp . e í valor obrando, 

rtld ° el esfuerzo. 

<¿ lí > Caupolicán, 

¡J ^ , nas nobles incendios, 
f 0 . .° s del Amor, tu orgullo; 

/ Je rav? Marte tu pecho; 
a tl1 invp S .^ a venganza, 
hMr j n , c ‘ble ardimiento, 
Amor.fi, 

V yo s u veneno; 

la a queír5 Ue e * facro volumen 
X ^os leo, 
i te aífeguro; 
ya I. ^iofes fupremos 
VL^cfe , nu eftra parte. 

VV U Va» - 0r el feudoi 

V i ray 0 ° r inv encible 
hbít e fan g l Snto, 

Sacres u tU man0 
>f «l Da L ha pueílo. 

\HSs * *' tiemble el Orbe, 
%No l metal hueco, 

\ re >as, rompa 
gl0n del viento. 


herido con el eílruendo, 
el Efpañol , y en cenizas 
caigan fus muros al fuelo. 

Ea , valiente Capitán, 
la libertad aclamemos, 
que vida fin ella es muerte; 
porque el Caílellano fiero 
conozca, penetre, alcance 
de tu valor, y tu aliento, 
que fabes vencer pafsiones, 
y fabes domar Imperios. 

Caup. Corrido , por Marte, eíloy <r/v 
de haverle efcuchado , pueílo, 
que por fu ciencia le eílimo, 
y por fu edad le refpeto. 

Colocolo, no es prudencia 

en los magnánimos pechos, 

aunque el defeóto conozcan, 

decir tal vez el defeólo: 

que aunque eílimo ( como es juílo) 

porque has fido mi Maeílro, 

tus confejos , eíla vez 

fon muy libres tus confejos. 

Quien te ha dicho , Colocoío, 
que fe olvida mi ardimiento 
de mi venganza ? No fabes, 
que á los Chriílianos fobervios 
cercados tengo ? No fabes, 
que mi nombre eítá temiendo 
el mundo, porque en nombrando 
á Caupolicán , el Cielo 
tiembla , la tierra fe encoge, 
gime el mar, y con refpeto 
de oir mi nombre , fe turban 
todos los quatro elementos ? 

No fabes, que mis hazañas, 
y mis gloriofos trofeos 
( que el parche publica en voces, 
y el metal declara en ecos) 
vienen de Frefia divina, 
á quien amante venero, 
á quien rendido idolatro, 
teniéndome yo á mi mefmo 
embidia ( viven los Diofes) 
de que fu favor merezco, 
que haíla eífa dicha me hace 
tener de mi propio zelos } 

Pues cómo (de enojo rabio ! ) 

Az t e 




te atreves, loco ( eftoy ciego !) 
á difuadirme .( qué engaño ! ) 
mi amor? ( de corage tiemblo ! ) 
Viven los Diofes::- mas vete 
de mi prefencia al momento, 
que por fus divinos ojos, 
en cuyas luces me quemo, 
que fi otra vez perfeveras 
en hablarme mas en efto, 
yo , fin tener á tus canas, 
ni á tu enfeñanza refpeto, 
te he de coger en mis brazojf 
para que mires en ellos, 
con tu muerte , caftigados 
tus locos atrevimientos. 

Frefia. Yo , por la miíma razón, 
fin el caftigo te dexo, 
merecido á tu locura. 

Coloc. Ay Araucanos! qué prefto 
os llegará el defengaño, 
fino tomáis mis confejos ! 
porque mi ciencia: 

Caup. Es caduca: Tocan caxas. 

pero qué ruidofo eftruendo 
es efte ? Frefia. Por efta parte 
viene el valerofo Rengo 
marchando ázia aqui. Gual.Y por efta 
viene Tucapél , haciendo 
alarde de fu valor. 

Caup. Qué fiera ? Coloc. Defidicha temo. 
Gualev. Ellos lo dirán mejor, 
pues ya llegan á efte puefto. 

Salen por un lado Rengo de Indio , con car¬ 
cax , arco , y flechas , y Soldados que traen 
prifionero a Mofquete , vendados los ojos : y 
por el otro Tucapél de Indioy con carcax , ar¬ 
co , y flechas , y Soldados que traen priflonera 
a Doria Juana , veflida de hombre , con 
los ojos vendados. 

Rengo. Valiente Caupolicán::- 
€aup. Bizarro , y famofio Rengo: 

Tucap. General de Arauco infigne::- 
Caup. Tucapél altivo::- Tucap. Oy llego 
á tu prefencia::- Rengo. A tu vifta:;- 
Tucap. Alegre::- Rengo. Ufano::- 
Tucap. Contento: 

Rengo. A ofrecerte::- Tucap. A dedicarte::- 
Rengo. Defipojos;:- Tucap. Triunfos::- 
Caup. Teneos, 
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que antes de decirme nada, 
conociendo vueftro aliento, 
sé que venís vencedores; 
y afisi , vencedores quiero 
dar á los dos con mis 
debido agradecimiento. A 
Tucap. Ay amor! cómo á la £ a p. 
de Frefia vives ? Rengo. E ,eie , 

' vifta de Gualeva 


cómo a vma ue ou-*»— i 
no te abrafias ? yo eftoy cl £ s ¿ 0 $, 


no te auraiuj» r yu ," s 

Frefia. Dueño mió , aunque en 
fiendo Tucapél , y Rengo» 
cierta eftaba la vi&oria, 
quifiera oír el fuceífo. ^ frolf ** 4 


Gualev. De oírla, prima, 

Caup. Pues íi las dos guitas 

A^ríA pnrrambos. Los dos• j¡>, 


dio, 


Caupolicán. Caup. Ya os g tí ar¡ 
Los ¿í?;.Salí,fieñor::- Reng.i-^ ü ’ 
que yo he de decir 
Tucap. Nadie es primero °i^Lao, 
Rengo. Efto fuera á no fier 

quien caftigue tu ofiadia* 0) 

Tucap. Efto efcucho ! vil C ^ 
fiabes que fioy Tucapél ? e fto ? 

Caup. Delante de mi, q l * e 




Caup. Delante ae mi, m , _ r 
Tucap. En lances del pundo 
no guardo humanos te p 
á nadie, porque delante 
de Marte hiciera lo nl ^, üe j-e, J ¡ ! 

Muere, infame. Rengo- 
Caup. Hay tan grande acre 
Cómo á vueftro Genera 
le perdéis afisi el refipe 1 ® 


Tucap. A Júpiter le 
' fi me ofendiera. Caup• ^ 


íi me ofendiera, caup- >«, 
matadlos. Van los Sóida 




M 


Tucap. Tenéos , villanos, 
nadie fie mueva del P u 
conociendo á Tucap eI > 
fino quiere fier trofeo 

de fu enojo vengativo* 

Y tu , General , mas ^ ^ 
con los hombres ¿ ü e\° | 

procede , que en efte p¡ 

no conozco fuperior, (6 fi \ 

que folo á mi me obe^.P • 

Caup.Como y at ^^ ld ,° S ¿ e ' n gO 1 


y nadie enojos 




le ¿x De Don Francifco ele Buftos . ^ 

* porque el mifmo Marte Caup. Defatadlos. Quitantes las prifimes . 




n 0p a’ T W1 4 UC ei mnmo Mí 
S Frt íe § uro en ^ afsiento. 
k ."° fu fre mi valor ! 

V ¿ ran 1 viven los Cielos. 

TV J vanos mis recelos. 
y temí e vas? Co/of - Tente , Tenor, 
fin cü plate cuerdo , y labio, 

«»*■ ^ r rien da a tus enojos. 


*/>• 


Ni'pn e - _\ vuw ; u.. 

co n r_ : omo P°dre a mis ojos 

>oL _ ntlr aaupftp üuMiM'n 5 


\ s 2t ! tlr aquefíe agravio? 
es ^¡ en ° r > en ella ocaíion 
0 que te perfuadas 


41 íe , «-c periuaaas 

on > que ellas efpadas 
V^.de Arauco fon. 
k ei . ? en el duelo remitas, 
% n °l® difsimulando, 

. íuc° de vengarte 

k Aw ÍH 0S necefsitas 


quando 


Onr>r • "eceisita 

Nk 5 C V 0n natural: 

C“4ofe el valor 


ap. 


s Dr vaior 

l 5t W°j 0cas > Afsi el rigor 
|K. de .eñe mal. 8 
é me CS ^ Ien > elijo el medio, 
,'k Pc “ a vierte tu prudencia.. 

S ^ a teda diligencia 
¡ í% e p0ner el remedio, 
k? ? So° P a ^ e a mas llama 
OV * W. Parte al momento. 
3 ,,ÍL Vafe. 

q.%e J uIe mi aliento, ap. 
V¡! e riña la fama, 

• de los Chriflianos 


(HeJ intento cruel, 

X Sl pV y , cn Tuca P M 


i h^pla o de ms °j os 

V>nl Ca npolicán. 


de m i s nianos. 


S mis °j° s te dan 

f E ^1 pr / a fin 


i' 1 * ef/• In enojos. 

de tus oí o 


k ^°ldados d Mofqueté, 

i) v > ílp!, a 4uefte Chriíiiano 
^ Co J° prifionero. 


L ^achf a! Ptineero! 

C ^ a ei ^ e Araucano. 

f*íSi! »*• jw . 
hizo > feñor » 
^ ntr o cruel. 


ap. 


l ^eras mi amor. 


ap. 


Mofq. Pefie á mi ! a p 

ya con villa á verme llego. 

Juana. Ay i n confian te D on Diego, 
lo que padezco por ti ! 

Gualev. No tiene mala prefencia, 
prima , aquel mozo Efpañol. 

Caup. Chriílianos , fí veis el fol, 
cómo no hacéis reverencia ? 

Mofq. Dónde ella , que no le veo ? 
Caup. Frefia divina lo es. 

Juana. Dame , Teñora , tus pies. 
Arrodillafe d Frefia. 

Gualev. No te defpeñes, defeo. ap, 
Frefia. Levantad , que en vos alabo 
lo atento con lo briofo. 

Juana. Ya me confieíTo dichofo, 
con fer , Teñora , tu efclavo. 

Frefia. El Efpañol , prima , Tabe 
fer difereto. Gualev. Santos Cielos, ap. 
no es bueno , que tenga zelos 
de que mi prima le alabe ? 

Caup. Qué aguardas ? llega , Efpañol. 
Mofq. Dale , Teñora , á Mofquete 
de tu pie el menor juanete, 
fi tiene juanete el fol. 

Oigan , qué tieífa fe ella 
la perra guardando el hato, 
y en cada pie por zapato 
una maleta tendrá. 

Frefia.pt dónde fois ? Mofq. Antes era 
de junto á Caramanchel; 
mas aora foy de Argel, 
mas acá de Talavera. 

Frefia.Sois Soldado?^//. Y muy valiente. 
Frefia. No es mala la prefuncion. 

Mofq. Soy un pobre motilón, 
no quitando lo prefente. 

Frefia. Su humor me caufa alegría, ap. 
Mofq. Oy he muerto por mis manos 
veinte carros de Araucanos. 

Caup. Eñe es loco. Frefia mia, 
el cuidado á recorrer 
las centinelas me lleva; 
tu con tu prima Gualeva 
te puedes entretener. 

Perdónenme foberanos 
eíla aufencia tus luceros, 
y de las dos , prisioneros 

que- 


ap. 


ap. 
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queden eftos dos Chriftianos; 
que yo ( ha fortuna cruel ! 
no el cuidado he divertido ) 
voy á ver qué ha fucedido 

- con Rengo , y con Tucapél. 

Vanfe Caupolicdn , y los Soldados . 

Frefia. Pues Caupolicán nos da 
eftos cautivos , Gualeva, 
efcoge uno de los dos. 

Gualév. Elfo á ti te toca , Frefia: 
temiendo eftoy que fe incline ap. 
á efte Efpañoí. Frefia. Pues me dexas 
la elección , aquefte elijo. 

Gualev. Y yo á mi la enhorabuena ap. 
me doy , de que mi cuidado 
libre eñe de la fofpecha, 

-que tuvo de Frefia : el alma 
me leyó. Frefia. Conmigo quedas, 
Efpañol. A Mofquete. 

Gualev. Y tu conmigo. A Doña Juana. 

Juana. Ya fe poftra mi obediencia 
á tus pies : fln alma eftoy ! ap. 
Fortuna , dónde me llevas ? 

Sale un Soldado. Ya , feñora , fe ajuftó 
la paífada competencia 
de Rengo , y de Tucapél; 
á darte efta buena nueva 
Caupolicán me ha embiado, 
y á las dos llama. Frefia. Gualeva, 
ve tu , que ya yo te figo. 

Gualev. De mala gana fe aufentan ap. 
mis ojos de efte Efpañol, 
mas obedecer es fuerza. 

Vanfe Gualeva , y el Soldado. 

Mofq. Ufté en efeoger no fabe 
qual es fu mano derecha. 

Frefia. Por qué lo dices ? Mofq. Lo digo, 
porque foy la peor beftia,. 
y de mas horribles tachas 
del mundo. Frefia. De qué manera ? 

Mofq. Porque tengo hambre canina, 
y tengo farna perpetua, 
un lobanillo en un lado, 
y huelo de ochenta leguas 
a hombre baxo , que los baxos, 
como tienen los pies cerca 
J e lo amargo del pepino, 

hay demonios que los huela. 
Tengo mataduras, pujos. 


almorranas, hipo , reuma,, 
y no me pongo efearpines» 
con que fegun la propueft a > 
puede ufted quedar N ufana 
de vér la ganga que 
Frefia. Tantas faltas tienes? M°J^ 
y efto mejor lo dixera 
un amo , que Dios s 

Frefia. A quién - firves? Mofq»™* j 0 . 
Frefia. Dilo , pues yo te lo ^ q. 
Mofq. Mucho pregunta efta ?fL,o( 0 > 
Sirvo á Don Diego de Al 5 
Maeftre de Campo en efta 
Conquifta de Arauco. ^ 

Juana. Y quien 

me hace andar de efta 
Frefia. De efte Efpañol muen 
el nombre oi , y las p r ° cZ 
y como á Marte inclinada 
nació mi naturaleza, . 
confieífo que me han debi^ 
inclinación , que en la g ü 
el valor aun del contrario* 
eftimaciones grangéa. *!' 

Juana. Efto le faltaba fo’° ¡ s , 

á mis zelos , y mis p ena ' M° c p 
Frefia .Es galán ? Mofq .Como ^ 

Frefia .Blando ? Mofq.CoM 0 ü $ 
Fref. Cortés? Mofq .Perraje .S& ' 
Frefia.Y callado^ Mofq.M^\¿\\ 0 ' 
fal quiere efte huevo , a fj 0 tfy 
Juana. Ya no puedo mas* jS 

eftas locuras , feñora, r 
porque en Don Diego n. 
dignas de tu eftimacion* 
no crió naturaleza 
hombre tan mudable > / ^ 
con las Damas , y aU g 
decirte de alguna , ft u ^ s 
con engaños , y caU r ^, 0 
ha burlado s pero 1 f jS , 
quiero , feñora , 
que en él fe hallara 
fi el engaño fe P er ° lC 
Frefia. Quién os mete ctl 
que aísi habíais en d 1 , 

Juana. Yo , f « ñ ® ra: \ a ' maV*’ t¡, 
cómo habla de efta ■ Jf 

Juana. Sin alma eftoy • 


i 






Y 1 ' 

V¿“> P fofi gue- 

c °nnr^° 1 en > que fi le vieras, 
« UluY U " Pí od¡ S' 0: 

lue 0 r -^ U2 pjes ! qué piernas! 
$ué otu? ! W* valor ! 


í Uv * Sal 3 i 

K Cu' ^ ue g e ^ileza! 
en Ü(1 ^gado ¿ tus oidos 
1° <j e re d r ^ n de mi tierra, 
vPues I o ^ne lindo Don Diego ! 

% 0 ¿ Don P ie 8 ° era. 

N al ° Creera > que tantas partes 

!^m e ? razon le fuenan? *P+ 

? al ma V¡ 7 .» Am °r > que ya 
n luf P lr °s cueílas! ) 

L- antla ? 

Juana. Señora::- 

Sjante" 0 ^ 10 Pegunta ? Hay tema 

iSro,. , Vos 5 u¿reis 

í'.v ¿ pacie _ nc, _ a \ 

un necio. 


*0 fo- • 

( ? 1 C a r nora:: ' Fr ^* Soís 

^vr! e .- una 


tb^go al rollo/ 
tyPpaft!?, mis Zelos P ac iencia. 


ap. 


ij Piedaj 01 » Porque conozcas 
I &£*> y mi clemencia, 
t ^ Mo fa* Pleguete Chrifio, 
¿/H* s J que veinte Alegras. 
f er C ° n una condición 

D ila > qué eíperas ? 
t 0n ^a ¿ de decirle á Don Diego, 
VNl e . ucana defea 
y p,, r Valíi y q ue fi tanto 
J ila nt e nte le precia, 

V Vetl ?a C ° n l as Damas, 
k 1 Real Una noche, de éftas 
5 Pal3L Con el Seguro,' 

Nir' Peli gro ra 16 em P efu 
S e letl ‘ Mo & A rai amo 

WKI P° r letra 
V^do * Ff efia. Pues mañana 
C\'“ P»í. °í *? £.efpuefta: 

% % W ^ 0 ] Mnír, T?rr_ 


r a ,*•/*. Efío , vendré, 
* 11 ,.— 


ap. 


J^jv le v¿V? even camuefas. 

> q Ue Ya te obedezco: 

H^- e * apéde buena * Va f e - 


P uc uucud. Vafe 
h». x am or : ay de mi! ap. 


^ ;< n i!r a ’ altiva f reí i a > 

Hs ¿panzas, 

an inciertas. 


De Don Francifco de Bufeos. ~j 

que tu pecho de diamante 
á un Eípañol fe rindiera ? Vafe . 

Jaa-ia; Buena he quedado : ay aleve 
Don Diego ! que aun en las tierras 
mas remotas , y apartadas 
fea tu nombre la primera 
cofa que eícuche ! No baila 
con engaños , y cautelas 
haver triunfado (ay de mi ! ) 
de mi honor ? Pero mi lengua, 
cómo , hafta tomar venganza, 
puede articular mi afrenta ? 

No baila , que por tu caufa 
dexé en el Perii mi hacienda, 
mis padres ; y lo que es mas, 
rai honra infelice , pues queda 
con mi venida , del vulgo 
á la calumnia fujeta; 
y á que Don Pedro de Roxas 
mi hermano , fu infamia fepa, 
que o y en el Perú fe halla 
íirviendo , para que tengan 
elle borron fus hazañas, 
y fu valor eíta afrenta ? 

No baila , ingrato , no baila, 
que yo íiguiendote venga, 
porque tuve allá noticia, 
que eílabas en las fronteras 
de Arauco , y en elle trage, 
á los rigores expueíla 
de la fortuna , me entregue 
á las ráfagas inquietas 
del Mar , que compadecido 
tuvo de mi mas clemencia 
que tu ; pues , en fin , me pufo 
en la arenofa ribera 
de Arauco ? No baila , ingrato, 
que noticia de ti tenga, 
que te bufque mi cariño, 
que en un encuentro me prendan, 
que priiionera me traigan, 
que efclava por ti me vea, 
que te folíate amante, 

( ay Dios! ) para que agradezcas 
de mi confiante cariño 
tan repetidas finezas? 

Ay infeliz Doña Juana 
de Roxas! qué buena cuenta 
has dado de tu recato ? 


Pe- 
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Pero en llegando á mi cfenfa, que hago contigo , con ^ 3; . 


loca me buelve el dolor, 
afpid me irrita la pena. 

Para quándo fon los rayos, 
para quándo las centellas, 
íi de un traidor no caftigo 
la mas injufta fiereza ? 

Venganza , Cielos , venganza: 
pero pudiendo yo mefma 
tomarla , para qué canfo 
á los Cielos con mis quexas ? 

Rayos no fon mis fufpiros? 
mi pecho no aborta un Etna ? 
pues muera::- mas no , que nada 
con fu muerte fe remedia. 

Cielos , piedad , que me abrafo: 
clemencia , Cielos , clemencia, 
reducid á elle tirano, 
que toda el alma me lleva. 

Sale Gualeva. Efpañol ? 

Juana. Si me ha efcuchado ? ap. 

Gualev. De qué á los Cielos te quexas ? 

Juana. Difsimular me conviene. ap. 
No es mucho , Araucana bella, 
que fe quexe un infeliz, 
que la libertad defea, 
de verfe efclavo. Gualev. Tan bien 
hallado eftás tu con ella? 

Juana, Siempie ha fido apetecida 

la libertad. Gualev.Yo eftoy ciega, ap. 
Pues yo sé de un alma ( ay trille ! ) 
que fe halla ufana , y contenta 
fin libertad. Juana. Singular 
debe de fer , pues no hay reglas 
que no tenga fu excepción. 

Gualev. Qué difcreto ! O foy muy necia, 
ó algún cuidado te arraftra. 

Juana. Aunque es mi razón groífera 
( porque eftando en tu poder, 
no hay cuidado que lo fea ) 
no sé qué tiene elle nombre 
de efclavo. Gualev. Efpañol , ceífa: 
tu mi efclavo ? es deívario: 
ay Amor , que te defpeñas! ap. 
Ciega me abrafo en tus ojos; 
y porque mejor lo veas, 
ya eftás libre. Juana. Tas pies befo. 

Va, a arrodillar fe , y detienela Gualeva. 

Gualev. Levanta , que efta fineza, 


mas de un cuidado me cue 
fon todos los Efpañoles ^ 
como tu ? Dime , en la 8 a f 
fe ufan eftás blancos man 05, 
tienen todos tu belleza ? ^ t 
Juana. Solo que me enamor* 
faltaba aora á mi pena: 
pero aqui importa un en £ 3 j; re ííí 
que pues yo me hallo de 
zelofa , fingiendo que e jj 3 
quiero á efta muger , c orl $ 
me he de quedar , pues c 
averiguo mis ofenfas. 

Gualev. Qué refpondes ? t}' 

Juana. Buena eftoy 

para enamorar de veras:^ 
pero efto ha de fer. Seño > 
el refpeto no me dexa: j 
Gualev. Habla , de qué te WY 
Juana. Digo , divina Guale™ 
que en tus ojos::- 
Gualev.'Qae ? qué dices? .0, 
Juana. Ella me dá mucha P r ^ 
y yo á enamorar no aci e 
Digo , que fi tu quifi* 
mi amor rendido::- Gu* 

Juana. A tu divina belle ^., ^1/ 
t eftá ya. Gualev. Pues j ^ P 
4 hablemos claro ; la r* 1 ^. 
inclinación me has de* 3 * t c * . 
defde o y el alma fe e £U 
en amarte. Juana. Soy , ^ 

Gualev. Qué gloria , Cié* 0 i# 
Juana. Qué pena 1 
Gualev.Co rao te llamas?/**** j<b e 
Gualev. Pues, Don Juan» ü 
tiene que hacerte n* 1 
Juana. Quál es ? 


Gualev. Que aunque 
en A rauco has de 


p' 


tu nuuLU — 'A 0 ^ n 

Juana. Me agravia que e 

quándo filo por q^f J 
he fingido efta cau»** tUV 
Gualev. Serás firme?/^ raí C 
Gualev. Iráfte? Juana- r< j J 

Gualev. Ven , mi Don J v 
Juan*. Ya te figo* f^A^/1 
Gualev. Que alegría ! J u j 



\ 


VCílc'/t X f 

> ^ eft« t/ r e, _ ^ m °r, pues lograrte ap. 
\ Q ra • P a p°l las finezas. Vafe. 
t f e quebré a D * os > 4 ue acabó 
¡SiT ,r T !a cabeL **/«. 

3 ín * e ^ 6 Cañete , , com 

Ct>1 Vt n!a¡ era l * -D/ego ¿e Almagro 
y S 0 ¡j * » ■ Don ¿e Roxas. 

L adoí Uñóles deacom- 
HEf Dafi / añ *miento. 

N$ hech CS T a . lient «, 

, Hiindft ° s altí vos, y eminentes, 

Ncak’ y0tro aclama > 

„ v eis Pn ^ nc *° en ellos vueftra fama: 
»t tl ¿“cUitado, 

Hu« f íro r ^elde , levantado 
SC*/ tantas glorias) 

(í s loen ° P°^ rar vuertras visorias; 
tf.Nfar! y atre vido 

/ !?> P°r Dios, ertoy corrido ) 
»Me*¿* ^ U( la , que es aquello ) 

J^ég üa *?* a e ^ a Plaza litio ha puerto; 

a accíon les he embidiado, 
K\$ de Cañete efté íitiado. 

1 ¿ t ¡C„ mbo >'« h an roto. 
<t>C" tr ?aa, 

'ItNfoJ/ 0 ’-^ e a ^ a ^ car I a Plaza. 


De Don Franeí/co de Bufiot. 


V¡Hd 0l ^ra,feñor, oy en los muros 
\ v^.rv arnos > y Seguros. 

Pu e ?J l% le 8° Almagro,vueftro brío, 
Jer.\ r a %ra el valor mió; 

VKA’Roelas, 

\ jj^ceL^^alla > y de visorias* 

« c ° d ,0Cla en honrarme. 

%%S°y 

C^ego^?* e l enemigo. 

V^el j* a hlemos claro, yo defeo, 
V,¡¡ fo m ° nve niente grande yeo, 

?^*?V 0C0 ‘ 

y,) o! tl enen r °? barbaros, que locos 
fit,a do, 

\\ hav" 1 ^ en doza lo encerrado; 
jL 4( la Err,^ aS .^ e quinientos 
Mo S j e l 0S a Q °l > oy mis intentos 
^>s, 8 Q \ : por vida 

hacer una falida; 

acom etamos, 

Para 0ll s . Vos >menos bailamos, 

" vUic--* 


quiera 


cien mil mundos de Barbaros huviera. 

Marq.Vos D.Pedro de Roxas,que valiente 
fiempre } unis lo bizarro , y lo prudente, 
quál vueílro voto es ? Pedr. Seguir ofado, 
pues Vuecelencia lo ha determinado. 

Aforar.Por vida mia,D.Pedro,en elle intento, 
decid defnudo vueílro fentimiento. 

Pedro. Ertando de por medio vueftra vida, 

( ya negarle no puedo ella falida, ap m 
aunque el valor heroico lo ha diótado ) 
me parece , fegun en el eílado, 
que eftá el focorro que efperamos, era 
mucho mejor , feñor , que no fe hiciera; 
porque juntos con él , fi el cerco dura, 
ella nueftra viétoria mas fegura. 

Mar^. Andad, feñor, y á mi qué me debiera, 
íi con eífe partido acometiera ? 

Sufrir un cerco yo ? quién tal ha dicho! 
no fufre tanta flema mi capricho. 

Salir, feñor, intenta mi denuedo, 
que penfarán,por Dios, que tengo miedo; 
íi el focorro llegare, es mal partido, 
que ai enemigo encuentre ya vencido ? 

Pedro. Elle mi fentir es , mas al fuceífo 
no ha de faltar mi efpada. 

Marq. Bueno es elfo, 

ella fola ha de darme la vi&oria. 

Pedro. De tu valor fe efpera mayor gloría. 

Diego. Mirad, D.Pedro, vos haveis llegado, 
poco havrá, del Perú , fois gran Soldado, 
bien lo dice el valor que en vos fe halla, 
pero no conocéis á ella canalla; 
porque fon tan valientes, 
y de elfotros de allá tan diferentes, 
que porque todos fus hazañas vean, 
cou difciplina Militar peléan. 

Y es mengua de Soldados, 

vér, que nos tengan oy acorralados, 

fin opofito fuyo , pues parece, 

que de nuertra omifsion fu orgullo crece; 

y afsi, para fu eílrago, 

no hay fino darles oy un Santiago. 

Marq. Y como que lo creo 

de vueílro gran valor. Diego. Ya mi defeo 
quifiera verlo todo executado. 

Sale Mofquete. 

Mofq .Gracias le doy al Cielo,que he llegado* 

Diego. Mofquete ? Mofq. Señor ? 

Diego. De dónde vienes 

B 


cotí 
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con tanta prifa? Mofq. Buena flema tienes: 
prifionero me vi del enemigo. 

Diego; Que dices? es verdad ? 

Mofq- Lo que te digo; 

y tu has fido mi norte , y aun mi eftrella; 
porque en oyendo una Araucana bella 
tu nombre , libertad me dio al inflante, 
y me dixo::- Diego. No pafíes adelante, 
que eftá el Marqués aqui. 

Mofq. Pues oye aparte; Hablan aparte. 
mira, que traigo mucho que contarte. 

j> 7 Vg 0 .'Luego me lo dirás. Marq.Efíe Soldado 
quién es ? Diego. Mofquete mi criado: 
llega, Mofquete, á que el Marqués te vea: 
Mofquete , acaba. Llega al Marques . 

M^fq> Lo que Mofquetéa. ap, 

Marq. Tiene buena prefencia. 

Mofq. Menor Mofquete foy de Vuecelencia. 

Marq. O y es el dia , Efpañoles mios, 
que nécefsito mas de vueftros bríos; 
y pues lo defeamos, 

eñe el orden ferá.TWo/.Ya le aguardamos. 

Marq. Por la parte del Rio importa mucho, 
D. Diego, que falgais: pero qué efcucho ? 

Tocan dentro un clarín. 

Diego. Llamada han hecho. 

Marq. Ya me da cuidado: 

qué puede fer ? Sale' un Soldado. 

Sold.] Señor, es un Soldado 
del Real del enemigo, 
que á boca quiere hablarte. 

Marq. Qué éntre , digo. 

Sold. Ya licencia teneis, entrad , Soldado. 

Sale Caupolicdn disfrazado. 

Caup. No he querido fiar de Otro cuidado, 
aunque es hacer á mi decoro ultrage, ap. 
efta acción ; y afsi, vengo en efte trage 
fdío , no porque vengo yo conmigo, 
á faber la intención del enemigo. 

Apolo os falve , Soldados: Lkga. 

qual es aquí de vofotros 
el gran Marqués de Cañete’ 

Marq. Di, Araucano , ya te oigo. 

'faofq. Pare‘ce,, fino me engaño, ap, 
que aqiíefle galgo conozco. 

Caup. El grande Caupolicán, 
del Orbe terror , y alfombro. 

General de Arauco , y Chile, 

Reyno á fu grandeza corto: 


en Chile. , 

á ti el Marqués de Ci 
falud embia en Apol°> 
para que conozcas y err ¿ O fo5» 
que te han de fer tan 
Lo que á decirte tíe 
es , que á faber venga 
de vueflra altiva P or [o^ 
fi el miedo os ha bue _> 
porque fi fabeis , qu e e 

fu Exercito numerofo ^ 0 ¡$ 

fobre efta Plaza , Y ^ 
para fu defenfa P oC °t* 
li fabeis , que ya I a ^ 
con torcedores ahogos 
os debilita , y los ^ ¿(¡s . 
os va confumiendo 1 
6 fabeis , que es ii»P^ c0 r Kh 
que os venga mngun . * 0 \t» 
y aunque os viniera > £p 0f 
el de Marte , fuem n p \hü° 5 ' 
á qué aguardáis , C al c ' 0 ti° 
Cómo altivos , cieg oS P^ 0 i 
queréis fer vofotros ^ 
enemigos de vofotros^ ufl ^ 
Rendios al punto , fl j qC0 S) 
teneis de plazo ; Y ll t ¡ en e 
en efte termino } oS 
la ceguedad perezoíoS* 
por eífa divina antor {0 $0 
que el Cielo debana 
y eífe encendido 
de eífe criftalino gj° 
que no ha de r ed J ?° l 
que no fe convierta 
ni vida , que de 6 J. 
no fea indigno deip L ( e f 
efto me embia a , f 0 \o> 

tu refpuefta aguardo ^ p¡ 
Diego. Efto efcucho ! * ot 
Marq. Aunque tu g ra .^ . . 
Araucano , merecí ^oy. 
mas refpuefla , q*> e ¡ 
y aunque no te v e $ » 
de Embaxador > ^ r aid ofí ’ 
en ti , porque dc _ c0 ; 
Embaxador no c° e fpU^ 
porque buelvss 1 »•. , 

aquella vez te P er .* 

A Caupolicán l e , 





•' P»S ra " 0 k r;, P ondo 
11 ^ t) P rr 5 P or< l ue quiero 
cafl- . 0ria yo DrODÍo 


, c aft¿¡‘u“ a yo P r °pio 
Pais 8 m f n cam paña: 

■f-Yo í U j ho > y obrais poco. 

Mos Caf de re bentar , fm duda, ap. 

SíSftür 

% f* / prefuntuofo, 

H a ¡h tu bizarría 
5 Mar Q ,,^ 0 3 Y e n lo bronco; 

no ha de falir, 
<> ra empeño corto 

f foy 0 ;,*- ^ <***. 

*»$ ' el ttlennr A*, » 


1 qii- N -_ 

)¡ s fi en Ves 5 y voto á Dios, 
i 11 Ufe,, Cam P aña le cojo, 
f 5 e$ Sf i? 1 e ^P a< l a a el, 
t! cb “arbaro afquerofo ) 

VCj mbiar al infierno 

¿«cáS* de u " f °P l0 : 

i h q . ( que si haran ) 

¡Si ¿ r , en los demonios, 

V a bon 3 con que 
tu e jn° s nofotros. 

¿So fobervias palabras, 
Haki n *° me corro > 
vSoj ais como mu S ercs > 
% p y propongo 

3k, ° s etJ aupollcan3 
JkN Iak blc fin enojos 
\f' n 0 ° e r o que ha g ais > 

* ClS tan oc i°fi° s ' 


menor de todos 


\V de 


T\; 3 * et i'nelt el Marquii. 
ff>Pte'f g0 > cómo 

S» A* 

$ ], e á e ¿ no ¿ 3 me reporto. 
lV> al^! bárbaro ciego, 
gcn t PUnt0 óifpongo 

V'P^Wíbrj " cam P ana - 
v 't>¡o s Ap r 0 ! 0 - r*fe- 

' len ©r i que es mengua 


De Don Fr and feo de B tifio f. f£ 

de Efpañoles valerofos, 
que de un Bárbaro.-fufranjos 
erta befa , y efte oprobip ! 

Marq. Bien decís ; y afsi , Don Diego* 
como os he dicho , difpongo, 
que por la parte del Rio 
falga vuertro pecho heroico 
á darles el Santiago. -í 

Diego. De lo que tardo me corro. 

Marq. Vos , Don Pedro , por la parte 
que mira al Real , animofo 
haveis de falir con orden 
de hacer al Bárbaro rortro; 
y retiraos , íi acafo 
empeña fu rerto todo, .,p 

que yo en Santa Fe quedo ■ V 
para iros dando focorro. 3. 

Ea , Efpañoles, partios luego, 
y vaya Dios con nofotros. 

Diego. Toca al arma. Pedro. Al arma toca. 
Marq. Ea , Efpañoles famofos, 

Santiago , y’cierra Efpaña. v* 
Entranfe facando las efpadas. i 
Afófq. Allá vais con mil demonios} 
fo lo Mofquete fe queda, 
que Mofquete no eílá loco 
para que aora difpare, 
que es un hombre efcrupulofo, 
y no fale , que no quiere, 
que le facudan el polvo. 

Ve aqui que falgo , y un Indio 
me apunta , y me faca un ojo, 
porque tira muy derecho, 
aunque tiene el arco corbo: 

Ve aqui , que con una cuerda, 
remangado harta los codos, 
hecho verdugo de Mártir, 
ázia mi fe viene otro. 

Saco la Cruz , y le digo: 
tente , que no ertoy de modo, 
que me defpaches á fer 
vecino del Flos-Santtorum. 

Ya han falido , ya fe trava 
la efearamuza , y el plomo 
reparte fus peladillas. Difpara #. 

Dentro Caup. Araucanos valerofos, 
ázia el Rio , que nos cortan. 

Dentr. Diego. Todos para mi fois pocos. 
Mofo Aquí ertoy mal i aor* bien, 

B t yo 


N Vlv en los Cielos, 
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yo me voy a aquel rartrojo Salen Tucapél , Rengo , .y 

que he peleado 


decir 

mas que ninguno de codos. Vafe . 

Dentro ruido de batalla , / Jalen D. Diego 
retirando algunos Indios , mételos 
d cuchilladas. 

Diego. A ellos , fuerces Cartellanos. 

Indios. Huyamos , que fon demonios. 

Vanfe y y Jalen dos Soldados Efpañoles re¬ 
tirando á Frefia. 

5old. i.Ríndete,Araucana. Frefia. Infames, 
mal mi orgullo valerofo 
conocéis > de aquella fuerte 
me rindo yo : Vive Apolo, 
que fe me cayo el acero. Caefele . 

Sold. 2 . Date á priíion. 

Frefia. Cielos , como 

confentis aquella injuria ? 

SaleD. Diego. Azia aqui las voces oigo: 
qué es aquello ? Sold.i . Gran D. Diego 
de Almagio::- 

Frefia. Qué efcucho ! Sold. i. Solo 
haver hecho prifionera 
cíla Araucana. Diego. Mis ojos ap. 
no han viílo tal hermofura ! 

Frefia. Ya por mi mal le conozco, ap+ 
y hallo en él quanto la idéa 
me propufo. Diego. Oid vofotros; 
idos. Los dos.Y^ te obedecemos. Vanfe. 

Diego. Quién eres , divino monílruo ? 
Quién eres , que , como á Diofa, 
oy á tus plantas me poílro? 

Levanta el acero y y fe lo dá » 
Buelva el acero á tu mano, 
vibra en mi pecho tu odio; 
pero no , que ya me has muerto 
con los rayos de tus ojos. 

Y porque fepas que yo 
foy tu priíionero folo 
( porque tu villa á mi gente 
no caufe algún alboroto ) 
en eífe bruto , que miras 
atado á eífe verde tronco, 
te pon , y vete á tu. Real. 

Frefia. A tu valor reconozco 
la libertad , y la vida. 

Dentr. Tucap. Araucanos animofos, 
Frefia no parece. Frefia. Cielos, ap. 
mi gente es ella : que oigo ! 


Sold<ti°[ 

Tucap. Ha traidores , cómo 

queréis robar el teforo ^($0 
de Arauco , quando^el !>o 
no le merece en fu 
Rengo. Muera , qué aguardo • 

Frefia. Teneos. # f • ir0 s. 

Diego. Los traidores fois v0 ftef* 
Riñe Don Diego con todos » / 0$ 

defiende , poniendofe delante , í' J 
Juana de hombre , con la ca / (0 fl I* 
y ponefe al lado de Don D ,e & 

'fpada d‘f nui ‘; jado 
Juana . Cavallero , a vueitf 
me teneis , animo. Frefia 
villanos , fi le defiendo, 
ofais altivos , y locos 
ofenderle ? Tucap. Qué 
moverte puede 1 Frefia. Oíd 
A elle Caílellano debo I 

la libertad , pues fu hero 
pecho libre me embiaba,. 
quando llegafleis vofotro* 
y puerto que fe le ofrece 
á mi aliento generofo 
ocafion en que le P a S ae i a 
la deuda del mifmo mo 
nadie le ofenda , Soldado* 
venid figuiendome toC *° S ' t <> 
y tu , Caílellano , al P u 
en eífe bruto fogofo, 
que me ofrecías , te P* 
al Fuerte , advirtiendo 
que no folamente fon 
los de Arauco valeroí 0 t 
fino que harta las mn£ e .^ 
tienen erte aliento pAis 

Juana. Y yo de que le 0 fo* 

me abrafo en zelos ra 
Tucap. Solo porque rt uede •<>. A¡ff 
templa Tucapél fu 
Frefia. Seguidme , pues : ! 

dueño del alma te 
Diego. Ay , Araucana div i 
cautivo quedo en tuS t ietW 
Juana. Ha falfo ! pero n° - 
de descubrirme. 

Cavallero , montad 1 

y poned la vida en c 







¡)k e 7° °s afíeguro el campo. 

Ca'v 11 v ueftro aliento briofo, 

Sfto . ro .* a S rac ^ ec ^° 
e J * quién ibis ? Juana. EíTo Tolo 
deciros. 

K , ues f 1 no os deciarais, como 

L ?' pecho pa s aros 

K na m a ^ ue rec ° nozc ° ? 

\ 0 p 3S me > <l ue penfais. 

p es por qué encubrís el roftro > 
\ 0 p 0rí l ue me importa encubrirme. 
V ai 0noc eifme?F»<*w4.Ya os conozco, 
lj Q Un dia os pediré 
; P a ga. Diego. Seré dichofo: Tocan, 
%, £°§ er han tocado. 

¡d 0 ’ s , Cavallero briofo, 

íiHeal que yo 

So,¿ de Arauco me torno. 

V Y rtarme vos ^ento. 

° ( ev itaré los eftorvos 
e ^ar íiempre con vos. Tocan . 
S, 0 os entiendo.Jw*«íí.Yo tampoco. 
% ^ u «da vez han llamado. 

> íe'yv ^os.Diego. A Dios: yo voy loco 
\, er «n hombre tan raro. 
h \ e ^entido , y alevofo, 
are que pagues mi amor, 

^ k U M Ue te abrafan los ojos 
\ , eftorvar fabré 

^tos cautelofos. 

^ada segunda. 

J* Juana de hombre. 
a O 0r » ya he llegado á ver 

!p e!u de tu rÍ S° rJ 

Sn a -° r q ue quieres, Amor, 

? <u v¡if elice mu S er ? 

* itii °. lent a porfía 

toe e s m . lfma me enagena, 

toe a lo que me quieres , pena, 

V°n fy °o me dexas fer mia ? 

{ til» le ^° > aleve, y traidor, 
:< da Con iujufto trato, 
y an d 0 1 y me dexa ingrato, 
r a c 0n es dueño de mi honor, 
«riño leal 
*• defden, 


De Don Tr&ne\fto de Bu/los, 


*3 


Vafe. 


que folo yo firvo bien 
á quien fabe pagar mal: 
y porque no fe mejore 
mi fuerte, halla mi quimera 
una muger , que le quiera, 
y otra , que á mi me enamore. 
Frefia para darme enojos, 
le quiere ; y él,. claro eftá, 
que fu afeólo pagará, 
pues me lo han dicho fus ojos. 
Gualeva muy cariñofa, 
porque padezca elle ultrage, 
me adora, que en elle trage 
debo de fer mas dichofa; 
y entre eftas burlas , y veras 
lidiando eftá mi cuidado: 
fortuna, dónde has hallado 
tanto tropél de quimeras ? 

Pero pues ya me quedé 
en Arauco, y en rigor 
Gualeva me tiene amor, 
con efta induftria podré 
de los dos faber mi daño, 
centinela de mi honor; 
pues lo que hiciere fu amor, 
fabrá deshacer mi engaño. 

Sale Frefia por el otro lado. 

Frefia. Amor , que en dulces defpojo* 
. ufurpafte á mis fentidos 
la vifta por los oidos, 
y la atención por los ojos; 
dónde tus engaños ván, 
tirano , que no lo sé, 
pues injuriando la fe, 
que debo á Caupolicán, 
á un Chriftiano mi alvedrio 
has rendido, de manera, 
que no foy la que antes era ? 

Qué no hará tu defvario ? 

De Frefia ha de haver quien diga, 
que á otro amor fu afeólo dá ? 
pero alli el Chriftiano eftá. 

Juana. Cielos, éfta es mi enemiga! 

AlpañoTucapél. A Frefia, determinado, 
viene figuiendo mi amor 
á decirle (qué rigor ! ) 
que es imán de mi cuidado: 
pero no es pofsible aora, 
que eftá el Efpañol alli. 
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Frefia. Chriíliano, que haces aquí Frefia. Queme refpondes^ ¡) 


tan Tolo ? Juana. Ha ingrata! Señora, 
no tengas á novedad 
hallar folo á un afligido, 
pues de un trille fiempre ha fido 
alivio la foledad. 

Frejia. Trille tu ? por qué razón ? 
no has mejorado tu fuerte? 

Juana. Tu pudieras responderte, ap. 
pues eres tu la ocaííon* 

Frejia. Mi prima Gualeva , di, 
que aquello bien lo sé yo, 
la libertad no te dio ? 

Juana. Si feñora, elfo es afsi: 
y aunque lograrla pudiera, 
traigo un cuidado cruel, 
y haílá que acabe con él 
he de eílár de ella manera. 

Frejia. A lo que llego á entender, 
Efpañol , de tu cuidado, 
creo ellas- enamorado 
en tu tierra } Juana. Puede fer, 
y aun aqui , que lo eíloy liento. 

Frejia. A quién tu amor fe rindió ? 

Juana. Pienfo, que eílamos tu , y yo 
en un mifmo penfamiento. 

Frejia. No te entiendo ; y pues los dos 
ciólos eílamos aora, 
dime, á quién quieres > Juana. Señora, 
fon cuentos largos , por Dios: 

A un fugeto mis dehclos 

fe han rendido , y fe han poílrado, 

que por otro me ha dexado. 

Frejia. Mal haya quien te da zelos! 

Juana. Mil veces mal haya , amen 1 

Frejia. Y pues tu me has declarado, 
que quieres bien, mi cuidado 
he de fiarte también. 

Tucap. Con mil fobrefaltos lucho. 

Frejia, Sabe , que Amor me. condena 
á la mas terrible pena: 
pues á un Efpañol:. - 

Tucap, Qué efcucho ! 

Ffejia, Se rindió el orgullo mió; 
y como , en fin , foy mugen: 1 - ' 

Tucap. Ello me importa faber. 

Frejia. Es*-dueño de mi alvcdrio; 
quifiera lin embarazos 
verle ella noche./wrt»¿.Ha traidora! ¿p. 


( quién te hiciera mil pedazo 
por aliviar tu dolor, 
y porque fe te olvidara, 
vida, y alma aventurara. 
Frejia. Pagas en elfo mi amor- 
No conoces ' ~ 

de Almagro, á quien oy 
por el mas valiente aclaro 1 • 
Ttícap. Efló efcucho 1 yo eíloy c 
Frejia. Si 5 bien lo conocerás, 
pues en la prefencia mía 
de él hablaíle mal un dia> 


un Don 


•«y he de faber , por que 


ellas 


aí& 


mal con él. Juana. Aunque 
que mal de Don Diego ha » 
nada en Don Diego fe ve > v # 
que pueda importarme a oai- 
en mi tierra, loco, y ciegp* 

Don Diego á una Dama V1 * 
y Don Diego la turbó. 

Frejia. No he viílo tanto Don 0 
elfo qué te importa á ti f 
Juana. A mi nada, claro ella. 

Tucap. La paciencia pierdo y a \ ? ^ 
Juana. Zelós , qué queréis de ^ ¿<¡í0> 
Frejia. Yo , en fin , á Don D¡eg° 
bien te lo ha dicho mi r e » 
fin él no vivo ; y aunque 
es arriefgar mi decoro, 
delante de ti un recado, 
como fabes, le embié; 
y pues no viene , fe ve, ; 1 
que no fe le dio el crij 
y afsi, Efpañol , yo quih e 
Juana, Quifieras , fi fe repara» 
que yo mifmo le llevara, 
para J que á verte viniera, 
otro avifo en conclufiq n? 

Frejia. Leiíle el intento mió* c \ ífl* 
Juana. Te efpantas > mas q ue 
elloy en tu corazón. • . ■ 

Frefia. A darle elle avífo 1 * 3 > 
pues fio mi amor de tl * a 
Juana. Y fi él no vieine P° r 
no cienes que aguardar m 
Frefia. Ve á darle luego el K . 

y á facarme de elle abu * 0 ^¡l 
Juana. Haz cuenta , que « s 



ktfi t C y^ a ^° > y mi cuidado, 
fi ¿o feré a 8 r adecida, 
q ^ cba a verme llego, 
ó 1. i 10 bas d e ver á Don Diego, ap. 
\ r uc a ^, ha de collar la vida. Vafe. 

1 li aguardan mis enojos, 

! Va. Ay p r cora g e cie g° ? 

1 ^ndo t fP u n ° 5 ay Don Diego! 
Ap 0 i„ e v ha n de ver mis ojos ?: 
íabec j* tu . ^de el fecreto 
JWe dC mi lengua muda, 

\ A Vend ra ? 5^/e 7W¿m/. 

Vq 3 p len lo duda? 

V re ^ a J te 1° prometo, 

CS mi, y dificultóla 
s í m e Frefia. Hado cruel, ap. 

S. Pr° y0 hablar Tucapél? • 
Vitva C, í ebáme > Frefia hermofa: 
«.^Ara^abcna, 
f l $ 0 [ a * luces anima 
Pata 0 lus ñamantes rayos, 

% J Ue amanezca el día: 

^ altiv' P anto 5 <l ue al A mor * 

5Ue en ez hermofa rindas, 

JH aft r tu m ilmo cielo tienes 
5 °lo / 0s con que te inclinas. 

? Ar a ? l ° s guando hay tantos 
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que te íirvan, 


fla^W d °4 ren (pUCS y ° 

3 Vil ? te de tus ira s, 

% f Jglos, que en tus ojos 
^e^Wndra viva) 

.Vpi . P añ °l J que á un Chriíliano, 
>8u e ' e ¡advertida, 

2?' t e ,., tu amor, fin ver 
pft rri d 0 ' j enclcs a mifnaa.. 

J l °y , a] e dallarte humana 
0 CtL 1 Vert <= divina: 

1 .% j n V ^. Ue de fus cafcos 
h v^le ojeriza 

O'^Oíic’a? j en .'“ mefa 
a r ° y a a ‘ e d mitigan ? 

4 ¡¿ferie 1 * 6 e ** as recita 
ti e l an oar * ,P Ues le embias 
»y ^ l'tdalg^'- 0 ' 0 haciend0 


PQ) 


tu > oToT fatlgaSj 

ir fü cah Pr0met ° 
V n 6 - eza mifmaj 


’ auien 


v ‘ere tu amor 


puedo en un Chriíliano , diga, 
que Tucapél de eíla infamia 
á lus Araucanos libra. 

Frefia. Aqui importa mi valor; ap. 
de efcucharle eíloy corrida: 
pero mi rigor con el 
me difeulpe, pues peligra 
mi honor , fi le riño aor’a 
con blandura fu Qládia. 

Dos delitos , Tucapel, 
con tus razones indignas, 
has cometido : primero, 
que eílando en prefencia mia, 
fin el refpeto debido 
á mi honor, que á par fe mira 
del Sol, pues á él comparado 
arde con centellas tibias, 
ciego me declares eífe 
bárbaro amor que publicas. 

El fegundo , no el primero, 
bien dice, y lo que mas me irrita, 
es , que atrevido , villano, 
y defeompueílo , me digas, 
que á un Efpañol rinde Frefia 
fu amor , quando no mitigan 
mares de fangre Chriíliana 
la fed infaciable mia. 

Yo afición? qué es afición? 

Yo caricia? qué es caricia? 
quando yo mifma me corro 
de que mi voz lo repita: 
mientes , villano. Tucap. Oye, Frefia, 
confidera , advierte, mira, 
que yo lo efcuché, y no puedes 
negarme lo que publicas. 

Frefia. Es verdad , pero hay palabras, 
que aunque fuenan mal oidas, 
el intento que las mueve 
fuele tal vez defmentirlas. 

Yo le llamé , no lo niego, 
para quitarle la vida 
con efte engaño ( ay Don Diego, ap. 
perdóname efta mentira ! ) 
porque me corro de vér, 
que fus hazañas altivas 
borren las que de vofotros 
oy tiene la fama eferita; 
aquefta fue mi intención, 
y píenlas cu;:- Tucap. No profigas, 
que 










Freía, 
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que en tu difculpa engañofa 
te confieflas concluida. 

Doy, que llamarle tu vox 
para eíTe intento feria: 
doy, que viene , y que tu , 
con eífos ojos le miras: 
dexarán de fer hermofos, 
aunque de rigor los villas * 
no es precifo que fe muera, 
fi con atención los mira í 
Luego ya de tu favor, 
y no del rigor peligra; 
pues no muere de tu enojo 
el que muere de fu dicha; 
y afsi, para que no tenga 
ella vanidad precifa, 
pues verle muerto defeas, 
yo haré, tirana enemiga, 
que con fu cabeza veas 
oy mi promeífa cumplida. Vafe. 

Frefia. Ay Amor , cierta es mi muerte l 
que fi Don Diego peligra 
al rigor de efte tirano, 
para qué quiero la vida! 

Bien' pareces, que eres mió, 
pues empiezas con defdieha; 
mas cómo de mi valor 
me olvido , quando yo mifma 
puedo remediar del alma 
la amenazada ruina ? 

Siguiendo iré á Tucapél, 

que en dos acciones diílintas, 

fi aventuro mi recato, 

el amor es quien me obliga. Vafe. 

Salen Don Diego , y Mofquete. 

Diego. Grandes fueron los eílragos, 
que en los barbaros hicimos. 

Mofq.SX , mas por Dios , que nos vimos 
bebiendo la muerte á tragos. 

Diego. Notable el numero fue, 
que de enemigos cargó. 

Mofq. Si no eftuviera allí yo, 
fe perdiera Santa Fé: 

. valiente mi acero andaba. 

Diego. Yo en el campo no te vi. 

Mofq. Con la fombra me encubrí, 
de los que defpavilaba: 
a un Araucano encontré 
lampiño , y le di tai bote. 
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~ que á fu pefar, de un vig°‘ c 

en un árbol le colgué. 

Diego. Un lampiño, cómo, dl * 
pudo vigotes tener ? 

Mofq. Le empezaban á nacer^ 
de miedo de verme á mi: 
á otro Araucano marrajo 
(mira mi fuerza la que eS * 
folamente de un rebés 


le eché en el Rio de Taj j _ u íet» f 
Diego. Calla , loco. Mofq.Qv? *f. 

Diego. Que eres un gallina, ú \t> 

Mofq. Til, comparado conmig > 

eres un niño de teta. , r ¿jd® 
vi P u 


Diego. Por Dios, que me 


íi aquella hermofa Arauca > 
que te dixe , foberana, 
no me huviera defendido» 
Mofq. Admirado me ha dexa. 
lo que de ella oy refieres» 
mas tu , con ellas mugete t 
eres muy afortunado; 
pues tienes ( rara q“ in ¡5 r *¿ 
una , que con dicha em* 
te defiende en la campan-*». 
otra, que en el Real te h 
Frefia, á tu fama obliga* 3 ’ 
pide la vayas á vér; 
dexate , Fabio , querer, 
pues que no te cueíla n * L 
Diego. Frefia fe llama ? fin 
que es la que me dcfenm 
porque eífe nombre le a yu< 
fu gente. Mofq. Pues n 
no ir á verla es d¡fp* r8 5*' 
necio en no hacerlo f er * ’ 
enamórala, y tendrás 
para el litio chocolate. 


i¿ü 


Diego. Calla , loco. Mofq» S 'J 
oy te has hallado un 




ot°’ 


pues tendrás mas tejos j^s» 
que hay cabezas de mu 
Diego. Ya á verla detcrrm 11 
ello y , aunque el riefg 0 .^^, 
mas ferá bien , que P r ‘ ¿ 0> 
pues tu con ella has e 
y fu tienda fabes , vaya ^ 
á prevenirla. Mojq • ^ . 

en que vayas vengo y°i 





y i Di , 

Olea M^°‘ te ha y as - 
• Q 1 M. C1 ° es tu recelo , puedo, 

<¿.pi ? P ° r mi te vés * 
¿/Marqués Tale. Diego. Defpues 

KTl m mas en edo. 

e Marques , Don Pedro de Roxas, 
K p y acompañamiento. 

J. at J ^a > por Dios, Don Pedro, 
hdr 0 ' £ , am °s ya apretados. 
c 0 ¿ p enor > aunque Vuecelencia 
ü etn U Cora zon bizarro, 
i la ? muro incontradable 
Y «paro 

Qq s V aza afsifte, al cerco 
<^ e pr . leta ludio tanto, 
ti 0 e « a lm pofsible: \-Marq. Don Pedro, 
pero 1 pe ^8 ro be negaros; 
b 0tl ^. mas nueftro valor: 
t^o > ta n retirado ? 

i (j * “ lomos amigos, 
ti no haveis llegado 
Rabien del focorro, 
íu £ ta u cerca miramos ? 
fino ?i 1 Perh ha férvido 

. \ c ^ey. Diego. Tales vaffallos 
Pueden obrar menos. 

V a\v n mu y bien obligarlo, 
tnir ntM^ e Tucapel 
h, c °H h Tropas marchando 
,f <?0.£ s ° ft Alonfo de Hercilla. 

Par a * ^Uy valerofo Cabo 

^ c 0n a -D^ ava ^eria, 

Pueden ^ e y n °fb á fu lado 

C s C e £i? der á rus g lorias 
>b 0n ^ s, j y Alexandros. 


r‘ Ve r '* ^tego , lo que me admira, 
e &Un L^ Ue los Araucanos, 

[* e n ¿P er tos edán 

.^PorK Suerra, viendo quanto 

Soc¡^ focorro, 

Sl"r d ?. f “ daño, 

V Ue( lra/í ldo a impedir 
ff’Muy d -T r .°P as el paífo. 
k e . n el ofl lí,Cl lmente entraran, 
\ Cle ra tl , lec ho del lago 
^•Ha ^Poficion. S 
5jj’ ^oda ,° defcuido raro. 

^ ^laza i? ^ uerza en el litio 
uan ocupado. 


Di Don Francifto di &uftos. *7 

Marq. Sin embargó, admira mucho 
ver que fe hayan defcuidado, 

¿n mirar ede peligro, 
y mas quando can Soldados 
edán ya; porque, decidme, , 
no os caufa notable efpanto 
ver, que fepan hacer fuertes^ 
rebellines , y reparos, 
abrigarfe de trincheras, 
prevenirfe á los affaltos, 
y jugar armas de fuego ? 

No pudieran hacer tanto, 
fí toda la vida en Flandec 
fe huvieran difciplinado. 

Diego. Tan diedros, como nofotros, 
manejan ya los cavallos. 

Pedro. Mas es verlos como viden 
el duro peto acerado. 

Mofa. Y havrá quien diga, que en cueros 
pelean como borrachos; 
pues la fuercecilla es boba: 
vive Dios, que hay Araucano, 
que trae una viga al ombro, 
que no la llevará un carro. Clarín. 
Marq. Que es aquedo ? Mofa. Gran fenor„ 
fuera del muro han tocado 
un clarín. Diego. Y azia la Plazu 
viene un Bárbaro llegando 
á cavallo. Marq. Otra amenaza 
nos traerá , como el paífado. 

Diego. Ya á las murallas fe acerca. 
Sale Tucapél por el patio en un cavalla 
en cerro , con una liga por freno , ef- 
trivos de cuerda , y un Indio con 
una trompeta. 

Tucap. Valerofos Cadellanos, 
fí mi prefencia no os caofa, 
antes de mi nombre , efpanto, 
dire quien foy, que eda falva 
es fuerza haceros , juzgando, 

-que fí antes digo mi nombre, 
moriréis de fobrefalto. 

Marq. Bárbaro, quién eres, di, 
que aunque altivo , y temerario 
pienfas matar con las voces, 
no fon las palabras manos. 

Tucup. Bien las teneis , Efpañoles, 
pues demuta los cercados 
del valor, que hay en n.ofotros. 
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no podéis añegurafos; 
pero para no canfarme 
de voces , que es efcufado, 
quando el acero pretende 
fer mejor lengua en el campo, 
diré en breve á lo que vengo, 
íi es que podéis eícucharlo. 

Yo foy Tucapél , en quien 
confifte todo el Arauco, 
y el mundo, que todo el mundo 
es corta empreña á mi. brazo: 
á una Dama le ofrecí 
(á quien amante idolatro, 
á quien rendido me poftro, 
por deidad , y por milagro 
de hermofura, pues el Sol 
es de fu belleza un rafgo ) 
la cabeza de Don Diego, 
eñe que llaman de Almagro, 
que porque dicen que es 
valiente, fe le ha antojado: 
y porque ñempre á las Damas 
he cumplido lo que mando; 
á Don Diego defafio 
cuerpo á cuerpo por no errarlo; 
pues fi como me pidió 
íu cabeza, las de quantos 
ai fe encierran me pidiera, 
ya en la Plaza huviera entrado, 
y todas fe las llevara 
a la cola del cavallo. 

Ea, Efpañoles , fi el valor 
ambiciofo de honra tanto 
puede con vofotros, que 
de otro mundo á aqueñe os traxo, 
falir conmigo á campaña 
os lo afíegura; y fi ofado 
fale Don Diego, fu fama 
fcolará en buelo mas alto, 

<[ue dan laurel mis hiñorias 
a la muerte del contrario, 
y á lo dicho refponded, 
que me corro en lo que tardo. 

Diego. Bárbaro , yo foy Don Diego, 
y porque defalümbrado 
otra vez no hagas proraefla, 
que no has de cumplir , al campo 
faldré luego , y voto á Dios, 

oiif» pl 
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de efía Dama ha de cumplí 
tu cabeza, que no es malo 
á un antojo de una perra» 
entibiarle una de un galgo* ^ 
Tucap. Pues, Efpañol , ya ñ ue 
de tu valor confiado, 
en la fuente de oro efpero» 
y oy de Sol á Sol te agua > 
fi te atreves á falir, 
donde verás, que mi brazo» 
para hacerte polvo , es y^¡, 
relámpago, trueno, y ra ^°' r e ^> 
Diego. Tras ti voy. Hace 4#J 
Marq. Teneos, Don Diego: ^0» 

pues á dónde vais ? Dieg^ 
á quitarle la cabeza, 
y á embiarfela en un pal° 
á fu Dama , para el muel » 
Marq. Pues vueftro aliento biz 3 
perdone efta vez , porque 
no podéis falir al campo* q¡qs-'-' ( 
Diego. Cómo que no? voto a 
Marq. Ea , Don Diego , 




man 1 


idOi 


nffttn fpmprorií» 


ved que eftais en mi p 1 
y que yo foy el que os u, " t0 ct 
que no falgais; pues no 0 
el duelo eftando cercado, 

Diego. Vive Dios , que Vuecel 
es terrible. Marq. Reporta 0 *^, 
quién duda, que fois van e 
ninguno; pues vueftro bra 
no folo triunfos al Rey>. 
fino Provincias, le ha dad 
Yo foy vueftro General» 
eña Plaza ai Rey le guard * 
para defenderla folo 
he menefter los Soldados» 
que duelos particulares, , 
no Plazas al Rey le han 
Mirad, fi ferá mejor . 
para efta empreña giiard a j’ 
que á lo que no nece(s lt | 
dexaros falir al campo* 

Diego. Y mi pundonor ? M**** 
como yo , fabrá guardarlo» ¿y* 
Sepa obedecer aora, _ 

Í [ue yo tomaré á mi car Z e ¿[0) 

“ defpique. Vos , D ° n Ld<» J 
haced lueso echar un v 4 



De Don Francifco de Bufios . 


p e l ! n S un Q- de la Plaza, 

\ £ .F n gUQ modo, fea ofado 
y a a lr > pena de muerte; 
qu P qil£ña . nochc ' os encargo, 
q u c ^ai s las centinelas, 

Har' ^ tan ^ uera * Pedro. Mi cuidado 
vV odo lo que ordenas. 

no a . nom ^ re os daré temprano: 

Dk 0 y e ^ s con pena , Don Diego. 
n ’, 0j ^ e ó°r::- Marq. Ya eftá acabado, 
0 u , em ° s de hablar mas en efto, 

\o iy ed ^ ue os naando. 

5 feñ° r » < l ue obedezco, 
ten) ! v 11 ábrego manto ap. 
q u e . ra I a noche al mundo, 

■^axe'° ^° r mur0 o^ 0 

\ j Cum plir con quien foy. Vafe. 
Jjj 0 que fíente el buen Almagro 
&?»** ocafion! 
q Ue , Clt0 es precifo , vamos, 

V 0 y a y m ucho que prevenir. 

* a te feguimos. Marq. Porquánto 
i \ un hombre valiente 

lo que ha paífado? Vanfe. 

Juana en cuerpo coa una carabina. 
\ x?e obfcura que eílá la noche í 
K$ n ° ** e titila d Cielo, 

^ | Parece que fus fombras 
forman con mi intento. 
de loTif fal S° , y ázia el fuerte 
3c<w 5 Efpañoles vengo, 

^ñada de aquefte 
toe 3 de r m etal, y fuego, 
e n f u alo Preíia tenia 
v er ^ l j^»da , á ver íi puedo 
Para ef r 0n Diego efta noche, 

'° n 0rvar le á Don Diego, 
a ve r ' en B a ño , que vaya 
toe f a Preíia , pues veo, 
h° ten/^ n ° 1° eftorvo, 
dra mi mal remedio. 

C ° n tu ^ ^ as P ue H° > fortuna, 

1)0 W S e ^ ra ú°s rodeos ! 

5 u es í F u gcr, foy Soldado, 
f las a ndo y a d manejo 
1 , e n i arm as: mas qué mucho, 

í* atno P gUerra de mi P echo > 
Sitan e . Cs . el Gen eral, 

Qes mis defeos, 
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Artilleros mis cuidados, 
y aun Centinelas mis zelos? 

Sale Mefquete. Lleven los diablos el alma, 
y el corazón del primero, 
que fue inventor de recados; 
que viendo mi amo Don Dieg« 
el vando que ha publicado 
el Marqués, y conociendo, 
que fi fabe , que ha falido 
de la Plaza , mi pefcuezo 
lo ha de pagar temerario, 
y tronera me haya hecho 
con cita noche falir 
de Santa Fé , con intento • 
de que Un recado la dé 
á Frefia ? viven los Cielos, 
que eftá borracho. Juana.Q¡ih efcucho* 
paitos á efta parte Tiento. 

Quién es? quién va ? Mofq. Efto es peor* 
aqui me dan pan de perro. ^ ap* 

Juana. No refponde ? pues yo haré 
con dos balas en fu pecho 
dos bocas con que refponda. 

Mofq. Tente , hombre de los infiernos, 
que yo con mi boca fucia 
diré quien foy. Juana. Acabemos* 

Mofq. Soy un Saftre comprador, 
que una tela eftoy urdiendo, 
y aora voy por el recado. 

Juan.De chanza me habla. Mofq. Lo cierto 
cs, que foy un Soldado 
de Santa Fé. Juana. Pierde el miedos 
y dime, qué Capitanes 
hay en Santa Fé ? Mofq. Dirélos: 
el de mas fama es mi amo. 

Juana. A quién íirves ? Mofq. A D. Diego 
de Almagro. Juana. Ya le conozco. 

Mofq . Es el fegundo , Don Pedro 
de Roxas. Juana. Aguarda, quien ? 

Mofq. D. Pedro de Roxas. Juana. CíqIos, 
fi ferá aquefte mi hermano? ap. 
Dime, aquefte Cavallero 
ha mucho que eftá en Arauco ? 

Mofq. Poco havrá, fegun iofpecho, 
porque en el Perú fervia. 

Juana. El es : fortuna , eñe riefgo 
añades mas a mi vida ? 

Dime , y tu amo Don Diego 
eftá enamorado ? Mofq. Mucho: 

C: 


ap 
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a una pefía efta queriendo, 
que por ella fe le cae 
la babá J . Juana. Con tanto extremo 
la quiere ? Mofq. Eífo es cofa mucha. 
Juana. Y de una Dama, á quien ciego 
dexó en el Perii, fe acuerda ? 
debele algún fentimiento? 

Mofq. Aunque no la conocí, 
algunas veces le veo, 
afsi entre regañadientes, 
mafcarla algunos requiebrosj 
pero eftotra fe los copie, 
y aora voy como un trueno 
al Real de los Araucanos 
a prevenirla , que luego 
irá mi amo á vifitarla. 

Juana. Si allá vas , viven los Cielos, 
que te he de cortar las piernas. 

Mofq. Andaré muy bien con eífo. 

Juana. Buelvete al Fuerte , villano, 
y dile á tu amo Don Diego, 
porque fu riefgo conozca, 
que efta Dama tiene dueño, 
que la vida han de quitarle, 
íi es que no muda de intento; 
y á ti , folo porque lleves 
efta relpuefta , te dexo 
fin darte dos cuchilladas. 

1 ftlofq . Por Dios , que fuera bien hecho, 
y que de la cortesía 
de ufted no efperaba menos. 

Juana. A qué aguardas ? Múfq. Ya me voy*, 
efto , y mucho mas merezco 
por alcahuete. 

r Jl irfe por donde falió Dona Juana , le 
echa por donde el falió. 

Juana. Villano, 

por ai has de ir. Mofq. Ya lo veo: 
á Dios, mi Rey : á mi amo 
buena refpuefta le llevo. Vafe. 
Juana. No baftan , Cielos , no bailan 
los enemigos que tengo 
en mi eftrella , y en mi amor, 
en mi cuidado , y mis zelos, 
fin faber , que efté mi hermano 
en Arauco ! el juicio pierdo 1 
fin alma eftoy ! Sale Doti Pedro. 
Pedro. Mi cuidado 

viene aora recorriendo 


fer 


las centinelas , por «-*■ ~ 

del Marqués mandato exp rtc 
Juana. Sino me engaño , a ® 

voces oigo.Pedr.Palios fier/o- ^igo» 
quién vá ? quién es ? °y e 1 
el palio franco P»etendoi ,, ^ 
hagafea un lado. Juana. 
que fino me engaña el eC °’ Q0 . 
efta es la voz de mi her £- , loS) # 

Pedr. No refponde?J#¿«.Santos 

él aqui ha de conocerme» 
fino bufeo algún remedio» 
pero fingiendo la voz, 
centinela hacerme quiero, 
pues aquella carabina 
me ayuda para el intento. 
Tengafe allá. Pedro. Centinela 
es fin duda. Ya me tengo» 


pero ne mcueuci pan»»' . 
fois Soldado de los nueftr° 
Juana. De los Caftellanos foy- 
Pedro. Dexad pallar á Don 1 e . 0) 
de Roxas. Juana. No le c0 
ni conociera al Rey meímo» . 
fin darme primero el nom 
no me engaño , Cavaller ü » 
apartefe. Pedro. El nombre 
efcuchad. Juana. Decid. 

Pedro. San Pedro. Al 

Juana. Vive Dios, que eftoy P er 
porque fi paífar le dexo, 
me ha de conocer. Hidalga», 
(aqui no hay otro remedí 
no hay fino tener paciencj j^o'. 
que el Santo fe me fue f 
■■ me fe me ha olvi^ d 


digo , q 


alarguefe , ó á fu pecho ^ él 


irán dos balas. Pedro. Qi* e 
ífo os acordáis? Juana.No m ^ 
alarguefe , ó voto á Dl ° S 'r e( fto 
Pedro. A él fe le olvido 


ti' 


el nombre , y como So 
ha andado valiente , y cU 
en no dexarme paliar: 
daréle avifo al Sargento 
de elle cafo , para q ue 
vengan á mudarle lueg 0< 
Juana. Gracias á Dios , q ue 
de tan peligrofo riefgo 
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«Oti 

‘¿I qUe hacer -> 


e ogaño : aqui ya 


'rvé * ' "“ w ‘-» P U0S P or 1° menos 
[i. \ < í Ue aquel criado 
f l rej^v de Don Di égo 
mi enemi g^ 

Hi h e r ien > que Don Pedro 
Píesde'? n ° en . Arauco eftá > 
k vio / me ^bre : quién , Cielos, 
Pues ^ 11 tan § ran confufion í 
^ attí enazan á un tiempo, 

? ^ hpíl? 1 a qu^n adoro, 

% a *> } a quien refpeto. 

5,1 el \ / * a C P Sol, Monarca del dia, 
acollado: 


S*"*' 


! _ 

t ■ a 'luefta P f ifil he , 1 ! c § ad<> 

{«s fiji elta fuente fria y 

5 que n a ^ avcr de efperar 
h bur ^ipañol, 
k ^ defcanfo el Sol, 

;la k. re y° defcanfar: Recuefiafe. 
^>0 reclinado ' 

No r° yo efperar quiero, 
F%M yo el primero 
t/i {. ¿¡P^ o» el cuidado. 

V**> ingrata, verás 
!} ,r or trocar tu fuerte-, 
ri^rer darle muerte, 

>>\ * %t e r rervirCe mas - 

UjJS* J e „ reverá ? 
q, X % í iu honor «s forzofo, 
V¡L e Po r ¡j* poco dichofo, 

y 110 faldra - 

Ileo l \ e ^i°s>que me ha pefado ; 
\ t 3v er p? a eílár corrido 
** Valí 1 du elo impedido 

T„ s f old , ado; 

t, n 0 i 10 runde en razón, 
ra/ni° Ca a ^ triado, 

V^«e? eeftad0 > 

tt&0 U , e f efiai; 


>t0 loco" 


P or Don Diego, 




; >gatl e 


j-elV^ida i n H u i fi * ra * 


f, vy ia< 

> Barb ' mpedi > 
W 0( ios p ar °. d c nr 

X. , e . r, y«a. 


De Don Francifco de Buflos. 

mi valor aquefto intenta, 
que no ha de eflár fiempre á cuenta 
de lo cuerdo , lo valiente. 

En la Plaza eftán agenos 
de que pueda «llar yo aqui: 
con tal fecreto fali, 
que nadie nife echará menos. 
Diránme , que no es cordura 
el que yo falga , en rigor; 
pero démosle al valor 
un dia una travefura. 

Sale Don Diego por otra puerta , y qtie- 
dafe al paño. 

Diego. Por el muro me arrojé, 
y vengo defefperado 
á elle fitio : íi he tardado ? 

Marq. Allí en la arena fe ve 
un bulto j llegarme quiero: 

Ha hidalgo. Tucap. Decís á mi ? 
Diego* Dos hombres eftán allí. 

Marq. Si fois Tucapél , efpero 
faber. Levantafe Tucapely 

Tucap. Si eres tu el Chriíliano, 
mi valor te lo dirá. 

Marq. Pues cómo durmiendo eftá 
con tai fofsiego , Araucano, 
quien tieoe enemigos , di, 
de tan grande pundonor ? 

Tucap. Porque fiempre mi valor 
eftá velando por mi. 

Eres Don Diego ? Marq. Si foy. 
Diego. Qué oigo , Cielos foberanos ! 
Marq. Hablen , Bárbaro , las manos* 
Tucap. Corrido , por Marte , eftoy 
de haver de reñir contigo, 
y en mi Real me reñirán, 
que aunque te mate , dirán, 
que has hecho campo conmigo; 
pero puefto que el cumplir 
con mi Dama es la fineza, 
le he de llevar tu cabeza. 

Marq. Gana me das de reir, 
que no es fácil , á mi yc r, 
aunque tu arrogancia efcucho; 
porque yo la quiero mucho, 
y la fabré defender. 

Tucap. Efpañol , de efta manera 
efta empreña facilito. 

Marq. A las obras me remito. 

Sa- 


y ciego, 


yo: 


* a wnqu e imprudente, 
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Sacan las efpadat , / llega Don Diego. 

Diego. Aguarda , Bárbaro , efpera; 
porque fi eíte duelo oy 
con Don Diego has aplazado, 
y á él Tolo has defafiado, 

Don Diego de Almagro foy. 

Marq. Qué miro ! Almagro ha falido, ap. 
y el orden ha quebrantado ! 
que no me conozca intento. 

Tucap. Siempre eché de ver , Chriítiano, 
que para reñir haviais 
de- falir acompañado. 

Marq. Bárbaro , aunque Tomos dos, 
no emprenden los Gaitellanos 
reñir con ventaja nunca. 

Tucap. Pues cómo podréis negarlo, 
ílendo Jos los que falis, 
y uno Tolo el que yo aguardo ? 

Diego. V ive Dios, que es el Marqués, ap. 
que aunque lo ha difsimulado, 
en la voz le he conocido; 
él ha falido gallardo, 
porque yo no quede mal: 
á qué mal tiempo he llegado 
á decir que foy Don Diego 1 
Cavallero disfrazado, 
bien echo de ver , que vos, 
porque fupiíteis el vando, 
con mi nombre haveis falido; 
y aunque citaba en varias manos 
mi crédito , hacedme güito 
de bolveros , que yo alabo 
vueítro valor , y no es bien, 
aunque en ello foy quien gano, 
que mi nombre eche á perder 
oy vueítro aliento bizarro. 

Marq. Bolveos , que no podéis 
quebrar el orden que ha dado 
el Marqués , antes que fepa, * 
que no guardáis fu mandato, 
que fe enojará , y no es bueno 
el Marqués para enojado. 

Dieg. Por Dios,que fe empeña mucho; ap. 
pero yo me he declarado, 
y no tiene otro remedio. 

Yo foy Don Diego de Almagro, 
á mi me defafió, 
y yo tengo de matarlo. 

Marq.Yz he dicho , que foy Don Diego¡ 


Chile• ^A e iiano s > 

y he de reñir. Tucap. C aíteU 
para dar fin á eíte duelo, 
á qué agsardais ? confort ^ 
pues fino he muerto a dos 
es , porque determinado 
no eítá , qual es de v0 . u r3 zO 
Don Diego ; porque nai 
no fe equivoque por uno, 
otro á mi Dama llevando, 
pero ya que á mi valor i , 
dais Don Diegos dupli^ ' 
cumpliré mejor con e" 3 » , , 
llevándome las de entraña ^ t é 
Diego. Pues yo foy aquí::- 
Va d acometer , y detieriele e 
yo vine primero al camp°> 
y aunque Don Diego tío. ^ 
le he de matar. Diego .}' 1 
no es duelo de hallarfs 
á un tiempo defafiados, 
para que tenga el q ue 
primero el campo ganado- 
á mi me defafió, 
y aunque faliíte bizarro, 
ya ceña en vos el intento» 
faliendo el defafiado. ^[v 1 
Marq. Quien contra un vando 
y no es fuyo ; que el 
como debe obedecer, 
es folamente del 
y afsi , no os toca eíte 
que yo tengo de acabar ^ 
Tucap. Por Apolo , c l ue / . r ?í. 
vueilro duelo ya canfad > 
pero con eíta razón 
os fatisfareis : entramo o ^ 
reñiréis conmigo ? V jU 1 
Tucap. Y el que es D.D* e £° s¡, 
reñirá conmigo? L °'¿. ü ti&fd 
Tucap. Pues yo tengo «e ' ¿V'j, 
y afsi , á ti elijo , 
qiie eres Don Diego 
porque ya te he c0i [°^ n 
* dixiíte ob ¿ .% 


que tu me 
en el muro 
y á vos os 


*• 


iuedo 




que no entendí , <\^ e < 
tal valor los Caftellf^ 
Marq. Acabófe , conocio 





n,,. , Be Don Fran 

6legí endole el Araucano 
5 Cc¡on A 00 me <l ueda 
fes ‘ * e , reñ ir > es llano? 

I e(|' 0 be de reñir por fuerza, 
hu P mUy bien em pleado, 

1 val; no me meta y® 

> Por Almagro, 
le 1 c on tu elección 


e duelo 


eftá acabado: 


te A r ‘u.duduo; 
fe Ueí cuides , que á fe, 

?‘Ve ^ Ueda que hacer hartp. 

'«t c fino temiera ap. 

fe p. ° N Cld ° , que entrambos 
; Col?? de « fta agencia 
Nue * a cint arazos; 

y° fin reñir » 

W 5 a fo de Soldado, 
fes a ° me es el Don Diego ? 
Hap ue va liente ha andado, 

\ de pagar , vive Dios, 
¿/fy^ranudo el vando, 

u r § l, ardado el orden. Vafe. 
arques fe va enojado, ap. 
rS f fatisfaré: 

(?’0L luca P'el , citamos. 

^Vav 2 Ca Hando el valor. Riñen. 
bfe b ü lp nte ! Diego. Que alentado ! 
Tucap. Fuerte brio ! 

? r » Sp es el Araucano; 

le Cer ° / a ^ or::_ Tucap. Qué es efto? 

fe l e la mano Caefele la efpada. 
j°y: A c aido , perdido 
(| Co n r 0tn p , Apolo airado, 

Die &°- Levanta 
\ fe j * que mi brazo 
4o ra , ^atarte fin él. 

Cor r Cldo a 1° hidalgo 
.Don Diego, 

ij s %<L Cra bizarro Alza el acero. 
U°fef? u . e tc confieífo? 


fe 


• amor tanto. 


) 5 fMabrí 0fsible fakar 
fe , 0 a que he dado; 

of?í a j que baila, 


) v ( l Ued es pagado, 

• <1UC te debo > 

VuVa u° nt !8° ingrato: 

fe$tí R _ e de llevar. Riñen. 


r %i 


^ans* Tacv^.Pues riñamos. 


clfco de Buftos. 

Dent.uno. Arma , arma , que el enemigo, 
valerofos Araucanos, Caxas. 

por tres partes nos embiíle. 

Tucap. Que efcucho ! al arma tocaron. 

Diego. Dices bien ; y afsi, qué intentas, 
Tucapél ? Tucap. Que fufpcndamos 
por aora nueílro duelo, 
pues nos llama efte rebato, 
haíla mejor ocafion; Dexan de reñir. 
queda en paz. Diego. En qué quedamos? 

Tucap. En que yo te buícaré; 

que aunque eítoy de ti obligado, 
Efpañol , me has dado zelos, 
y fon los zelos villanos. Vafe. 

Dent. Marq. A la colina , Efpañoles, 
que ya van defordenados, 
huyendo á valerfe de ella. 

Diego. Sin orden van los contrarios, 
por fer obfcura la noche, 
á valerfe del fagrado 
de lo fragofo del monte; 
pues qué efpero ? pues qué aguardo, 
que no focorro á los mios ? 

Saca la efpada , y fule Mofquete. 

Mofq. Huyendo , como diez galgos, 
vengo á ella parte : qué efcucho ! 
gente ázia aqui va llegando. 

Diego. Quién es ? quién va ? 

Mofq. Efto es peor; ap. 

aqui me matan á palos. 

Diego.No refponde? Mofq.C on los huevos 
en la ceniza hemos dado. ap. 

Diego. Ríndete , Araucano., Mofq. Tente, 
hombre de todos los diablos: 
qué Araucano , ni qué aca ? 

Diego. Pues quién eres ? Mofq. Sacatrapos 
de un Mofquete racional, 
que firve á un loco , á un menguado, 
á un tronera::- Diego. Mofquetillo ? 
pues qué haces aqui , borracho ? 

Mofq. Don Diego ? Diego. Si. 

Mofq. Voto á Dios, 

que fino hablas , que te mato. 

pieg, Qué hay de nuevo ? Mofq.Sebox mió, 
una de todos los diablos: 
cerrada la has hecho. Diego. Cómo ? 

Mofq. Porque el focorro ha llegado, 
que efperaban, y al falir 
te echaron menos, jurando 






tal linage de penar? ; va ? 

Don Diego prefo» y , 
el con riefgo , y lib ^ e ^ 
quien en el mundo « 
fuerte tirana, y efqui v3 > 
entre afeétos defiguales». 


tan cercada, y como-*- 
y aun no me acaba i» 
el numero de mis males - 
Vamos á efpacio, dol° r ’' 
creciéndole llama al W ’ 
prefo miráis á Don D ie » * 
y Frefia le tiene amor. 

Por una parte violento 
fu riefgo el alma me a P 

por otra eftá mi cordura 

lidiando con mi tormén 1 


No quererle es ceguedad» 


confentir fu menoíprecm»^ gC joj 
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el Marques , que ha de ponerte havrá tenido muger 

en Peralvillo hecho quartos, 
aunque eftá lexos de aqui. 

Diego. Yo fabré defenojarlo: 
ya es de dia : á la batalla, 
que el Marqués verá ei\ mi brazo 
fu defpíque. 

Al entrar , Jale Doña Juana con la efpadá 
defnuda , y una vanda al rofiro. 

Jpana. Cavallero, 

no deis adelante paífo, 
bolveos, porque un batallón 
viene á efta parte abanzando 
de Indios, y daréis fin duda, 
fino os bolveis , en fus manos. 

Diego. Quién fois ? efperad. 

Juana. No puedo. Vafe corriendo. 

Dentro Caup. Valerofos Araucanos, 
pues la fortuna ha querido, 
que efta batalla perdamos; 
por aqui la retirada 
es mas fegura : Roldados, 
fegnidme todos. Qué miro ! 

Salen Caupolicdn , y Soldados Indios. 

Aqui eftais , viles Chriftianos ? 
en vofotros vengaré Riñen todos. 
la colera en que me abrafo. 

Diego. Traidores , pues vive Dios, 
que yo he de morir matando. 

Caup. “Rendios, villanos. Mofq. Señores, 
buen quartél , por San Macario. 

Cogen Jos Soldados por detrás d los dos. 

Caup. Soltad las armas. Diego. Traidores, 
primero os haré pedazos: 
á traición ufáis conmigo 
efta cautela , efte engaño ? 
ó pefe á las anfias mias ! 

MaSytío puedo, con los brazos, 
cotí Tas manos, con los dientes::- 
Caup. Vamos con ellos marchando 
á Empurén. Mofq. Pobre Mofquete, 
oy te ponen en un palo. 


mbatida. 


también del alma es 
pero es de tal calidad 
el amor que me con p, e ioS 
que entre dudas, y T l0 s, 
no me acuerdo de mis ¡ e G^f 

y me acuerdo de fu pen** p 
Gualev. Don Juan }Juana. E* jp 

fortu na, me folicitas, 


f 

que aun Ja quexa me 1'^ , 

Gualev. Trille parece 
Álpaño Rengo .Siguiendo ^ ; U jfi; 
pero el Chriftiano efta . j 
quiero efcuchar defde^\[! 
Gualev .Qué tienes? Juan. ¿c v 

Al paño Frefia. Al Efpañol ( 

bufca mi pena cruel» , ; 

mas Gualeva eftá con ^ c ' 0 fi 
Gualev. Don Juan , mi h_ lC 
amancillas , dueño i^ 10 ’ 
para darme mas enoj 0 ?^ 




la hermofura de tus °1S¿? 
á quien rendí mi alv** tí #; 
Dime la caufa. Rengo- 
Gualev. Y ceífen ya tus * 


JORN A D A TERCERA. 


Sale Doña Juana de hombre. 
Juana. Halla quándo ha de durar, 
fortuna, mi padecer ? 


habla 

una efclava, que te 
buelve tu roftro p r °P* rJ 
a dar á mi amor 


adof j: 

.ici° 


no me hablas ? Jutfl*- 


Eft^> 









EíCJT rendida eftá 

l^PaíS 1, no me cf P anto > 
í a a P or mi otro tanto. 

H a n aClencia pierdo ya. 
nab ia , mí 


•7 Qn - mi bien, pues ihj 
V a .duchar fe atreva: 


«¡ui erc De Don Francifco de Bujtos, 25 

G U ji Ue pierda el juicio. Frefia. Que á nadie en el mundo dé 

1 ! »/• eva rendiríi *ax tu j en g ua fatisfacciones. 

Gualev. Ella ha de echarme á perder, ap 
Frefia. Buena tu opinión la hiciera, 
fi yo mifma no Tupiera, 
que es elle efclavo muger. 

Gualev. Bolved á vivir, fentido. ap~ 
Frefia. Su hiíloria á mi me conto, 
y es tan muger como yo. 

Juana. Solo en la hiíloria has mentido. ap. 
Frefia. Todo el dia fíente, y llora 
el influxo de Tu eílrella. 

Gualev. Y fino , digalo ella: 

no eres muger ? Juana. SÍ Ten ora. 
Rengo. Mal aplacais mi corage, 
diciendome , que es muger. 


Sale Rengo. 


p < l Ue tienes > 
e(r 0 V Ual eva, 

\ ¿ f decirlo yo. 

¿íj em i ¡ fí me haefcuchado? ap. 
\ P Ue ^ Ue y a > Cielos, mi muerte, ap. 

; fes * Cualeva, de ella Tuerte 
Tu ^ am ante cu j¿ a( j 0 > 

i i§Note V !i l efc ! avo . rendida > 

Jtíti u de mi aliento? 

k^ates>r P en i' am iento 
^ Habl e Ua!ev :^° e Ü°y perdida! ap. 
L>i C tn 


\ -huí ^ r ri g° r tirano, 

¡A J* uede baver diTculpa, 
t! ie 3 l P a gara tu culoa 

•>tr° 

¡M de aquefta manera ap. 

W'^ulpsi) ' 

^ ^ ^ Aparte a Donjuán, 

V'Hi ra rc ' , 

¿% ? * ad vierte , confidera::- 
1 * tn' de 0lr > ü tc be efcuchado ? 

tormento atroz ! 

IWfet v ¡ s crédito á mi voz, 

íilÓ^ÜÍx en S a , ñado * 


\lf 1 p a ,.? Ue engaño puede haver ? 
[He ° r 9u ^ UC me a iÍ' om bre. 
i; e $ n|L e ? í l ue m i ras «o es hombre, 
infeliz muger: 


,;V- V epa r a, 

As ios k° P revienen > 

V itiatjQ b °mbres no tienen 
b 0 * e s > ni efía cara. 

»>C i ?»» rnanifiefto, 

PtY d ¡Xer r ° * tus errores 
Nle g0 >que amores - Sale Frefia. 
W'feé , es muger. Frefi .Qué es efío > 

y fi n o e , en § año > a P- 

r» c,ua1 ' ‘ ‘ 


i eva es mi prima, 


Q, af ¡ l0r me laftima. 

Va '0 ellrañ0 > 


tn e ^° r r fias te pones::- 

elcuchado, qué haré ? ap. 


que aunque aquello puede íér, 
dá zelos en elle trage: 
y aTsi, para no luchar, 
con ella duda concluyo, 
con que villa el trage Tuyo, 
ó fino , le he de mata^. Vafe. 

Gualev. Dexame echar á tus pies, 
prima, para que agradezca 
lo que oy has hecho por mi. 

Frefia. Levanta, prima Gualeva, 
que tu elección te diTculpa, 
y en elle ETpañol hay prendas 
dignas de tu eftimacionj 
pues la Toberana idéa, 

Tolo en los Chriítianos pufo 

el valor , y gentileza: 

yo os efcuché , y por tu honor 

íingi, prima , la cautela, 

que viíte. Gualev. Apolo te guarde. 

Tu , mi Don Juan , no enmudezcas, 

ni eílés trille , pues ya Tabe 

nuellro amor mi prima Frefia, 

y fi te ha dado cuidado, 

ver que Rengo me pretenda, 

yo le aborrezco , y te adoro. 

Juana. Havrá quien tenga paciencia, 
ni muger mas infelice! ap. 

Frefia. Sola una duda me queda 
para ajuílar elle engaño. 

Gual, Quál es? Frefia. Que Rengoquifíera, 
que Te villa de muger, 
par 3 que no le Tuceda 
riefgo alguno , y no hayas miedo, 
D que 







2 6 


Los Efpafioles en Chile, 


que con fu cara defmienta 
el fer muger , pues no he vifto 
en ninguna tal belleza. 

Gualev. Ha dicho bien , y afsi voy 
á prevenirle yo mefma 
un vertido de los mios, 
para que erte engaño fea 
el norte que me afíegure. 

Tu publicar puedes, Frefia, 
como es muger. Ay Don Juan ! 
contigo el alma fe queda. Vafe. 

Frefía. Efpañol, folos ertamos. 

Juana. Qué me quieres, fuerte adverfa, 
pues apenas uno acaba, ap. 

quando otro tormento empieza! 

Frefía. Ya fabes , que me has debido 
la vida , pues fi dixera, 
que no eres muger Chriftiana, 
ertaba tu muerte cierta. 

Juana.Ya. lo sé. Frefía. Pues, Efpañol, 
tu has de pagarme efta deuda 
con hacerme un beneficio. 

Juana. Ya ertoy fin alma! qué ordenas? 

Frefía. Ya fabes como perdimos 
la fama, en perder aquella 
batalla de Santa Fé; 
porque la gran providencia 
de Apolo nos fue contraria: 
pues has de faber , que en ella, 
ó fueífe por fu defgracia, 
o por mi dicha violenta, 
la fuerte hizo prifionero, 
acafo en fin de la guerra, 
a Don Diego. Juana. Ya lo se: 
pues el faberlo me cuerta, ap. 
no menos que toda el alma. 

Frefía. Pues has de faber, que en elfa 
obfeura prifion, y trifte, 
del Sol ignorada fenda, 
habitación de la noche, 
y centro de las tinieblas, 
le han puerto , fin que perfooa 
humana fu roftro vea; 
con tal rigor, que atenuado 
el alimento le llevan, 
porque acabe de íá hambre 
á la infelice miferia. 

Yo viendo: :-JW».Sin almaefcucho!^. 

Frefía. El peligro que le efpera. 


y la muerte (pues 


ha fíelo 


encerrarle en eífa cueva 
para otra cofa ) difp° n § ? 

A-inAnte* nafiria de ^ * 


dándote noticia de -- - Q 
que á verle vayas, P u ^ 
con dádivas , y P ronoe *LiaSi 
tengo obligadas las g» 
para que las llaves y 5 
á mi poder , y le ¿(U y 
que toda el alma me ^ 
verle prefo, y que » 
aunque Chriftiana me 
fer mi marido , pronae 
irme con él á fu tierr * 
librarle de la muerte. 


/ . - - c le éfper?' 

que ya por puntos jy 


Y fi ingrato réfpo^f ’ te< > 


que no, que entenam 
que ha de morir, P or ^ en V 
de mi poder , aunque .^¡¡oh 
todo un mundo de Cn ¿j. 4 
no havrá quien librarle J.^oS' 
Juana. Qué efcucho , Ciel° s . 
no es mala ocafion aque 
de verle , pues me dis 
el vertido de Gualeva, 
y Frefía me_ da lasj- 1 *' 

Digo, que iré en hor 
á hacer lo que me has 
y le pondrá de manera 
blando, para que fe c fí 
contigo, mi diligencia» 0 
que á mi de tu cafam r3 ^ 

me U*,r /la rlor fifi 


_ has de dar la en »*X' cS ? 
Frefía. Haráslo como 1° 

Juana. Yo , de la mifma \ 

como fi á mi me rmpu 
Frefía. Efta noche la refp« e frf 
me has de dar ; y rt ul 
que como tu lo dej ea 
me fuceda. Juana. Tu a 

fuera luego , fi elfo ^ te o^ fi 
Frefía. Vete, pues. \ 

ay Don Diego ! el C ie .. ftf 
pues te procuro la Vl , 
que toda el alma me 
Frefía. Temblando ft uec > , e ftaj 
de Don Diego la relp 1 ^ ^ 
ma* Don Juan lo hato «» í>‘ 







( ¡erto , 

? «aíl’„■ andu ' re «Hiere» 
por e n‘ cu¡dad <>; 

t'Mkit parte lle S a 

'“«ti, r , 


?» 4 Sa .? ia > 


fW hí ® 

«oI™» de 


1«t *?>1 




batalla, 
tu trifteza; 


y Va v 0r 3 V f ■" 

V>s de y n , efcucha, 

)¡ %s A r ! e mane ra. 
t r ' a beis auca nos, 

^¿¡ Ce rco tan^ erV ^° S Ios Chriftianos, 
Só bela p Ia7 ar ^.°» f l ue ^frieron, 

^ díchófos 

S °1 a 1 °^ ro ?pues la fama, 
Xjjque n ° S Jjfriílianos llama. 

VMo r didos > 

as ’ todos vencidos, 

J 1 nos retiramos 

ü h¿ »q Ue !”» c l ue es donde eílamos. 
c, V f *cri fi - 1 a ^ e< ^° os llama folo, 
N^^ 0sdeísi Apolo 

SlVa ,do > 

KN^? valor 


:a intenta 




> 4 o s ' P3r^ fado ? 

í fin os he llamado: 


^oSeí^gUeisV mi P refcncia > 
bSh'Sfir* 1 * la reverencia. 


|&ií^ cffcglobo 

i ÍAj^tha _! e píacon fue ratrr 


kftogN' 


„ r „ -- al r Con l* us r3 yos ? 

R«íiSa>—* 

|fcNu' ra d ° Apol ° pára ’ 

divina, 

vtó n A ¡na ’ 

<Vt co U n f ^fi> cerro, 
” fan » altiva, 
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que hubieran un Cielo mas arriba, 
y Apolo defde alli precipitara, 
para que yo futiera , y él baxara. 

Rengo. Dices bien,elfe Dios no le queremos, 
Tucap. Solo á tu valor por Dios tenemos. 
Frefia. Si yo conozco alguno , eres tu folo* 
Caup. Solo á ti aguardamos, Colocolo. 
Tucap. Habla. Rengo. Que tefufpende? 
Frefia. Qué te ha dado ? (do, 

Coloc.Qué os he de refponder,Pueblo engaña- 
li fe explica mi voz mas elocuente 
con callar , y efcucharos bolamente ? 
Decidme , tantas glorias, 
como en vofotros vi., tantas visorias, 
que en vueftra fama timbres añadieron, 
de dónde , quándo, ó cómo previnieron, 
íino ayudara la piadofa mano 
del Dios radiante Apolo foberano ? 

Si por una batalla ya perdida 
(quizá por nueftras culpas permitida) 
le negáis el poder, ciegos, y vanos, 
quién os ha de amparar,decid. Araucanos? 
Y aunque os encierren elfos altos muros, 
dónde eftareis de fu rigor feguros ? 

Buelva yueftra prudencia 
á dar á vueftro Dios la reverencia, 
y en él folo poned vueftra efperanza, 
porque íino lo hacéis, mi ciencia alcanza, 
que os vereis abatidos, 
efclavos , arrojados, y perdidos; 
y que humildes fereis, en vez de graves, 
me lo anuncian los cantos de las aves; 
pues en una batalla 

os ha de deftruir::- Caup. Caduco, calla, 
que folo porque tanto lo defeas, 
ai revés lo he de hacer , para que veas 
en la empreña mas ardua , y peligrofa, 
que tu ciencia agorera es mentiroía. 

Tucap. Y yo en elfo me fundo, 

que fobra mi valor á todo el mundo* 

Rengo. Quándo , caduco viejo, 
el valor necefsit3 de coníejo ? 

Sale un Soldado Indio , que traer a dos indios cor¬ 
tadas las manos , y los ojos enfangrentados. 

Sol' 1 . Señor , porque te alfombres, 
tic- repente te embian eftos hombres, 
c uc por fer Araucanos, 
los remiten lin ojos, y fin manos 
los El P a ño 1 es :: - Cc/ec. Que cófufo abifmoj 
D. z Sol<i * 


• contrario ha fido 
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rSold.Dlúédo , q de ti han de hacerlo mifmo. 
C<*«p.Llevadlos luego: ó pefe á mis enojos ! 
vive Apolo: :-mas no,que es Dios violeto: 
viva yo , que es mas firme fundamento, 
que mis rigores fieros 
han de dar muerte á quantos prifioneros 
eífas mazmorras tengan encerrados, 
á tormentos no viílos, ni penfados: 
de eíla fuerte me vengo; 
y pues entre otros á Don Diego tengo 
de Almagro , á quien aclama 
Efpaña por el hombre de mas fama; 
fin que paífe eíle dia, 
he de vengar en él la faña mia. 

Ea , Soldados mios, 
a la campana os llaman vueítros bríos, 
xeílaurad eíla tierra, (Vanfe. 

guerra contra el Chriíliano,guerra,guerra. 
Salen Don Diego , y Mofquete con cadenas. 
Mofq. Reniego de la cadena, 
y el alma que la inventó, 
y de quien aqui me entró 
a profeífar de alma en pena: 
qué eflo hagan con un pobrete ! 

Diego. Mofquete , en eíla inclemencia, 
paciencia ten. Mofq. Mi paciencia 
no es á prueba de Mofquete. 

Diego. Confuelete en eíla impía 
priíion mi fortuna efcafa. 

Mofq. El hambre que por ti paífa, 
no fatisface la mia: 
qué confuelo puede hallar 
mi corazón afligido, 
donde , íiendo Dios férvido, 
pienfo que me han de empalar ? 

Que te empalaren á ti, 
vaya , que derecho , ó tuerto, 
mil Araucanos has muerto: 
mas que me empalen á mi, 
por Dios, que me maravilla, 
aunque el diablo lo recete, 
pues ferá el primer Mofquete, 
que no haya muerto de horquilla 
Diego. Qué no pueda yo vengar 
mi rabia en quien me prendió ! 

Mofq. Y que no pueda irme yo 
á fer motilón de albar 1 
Diego. Qué de hambre morir efpefo, 
porque eíla pena me inquiete ! 




Mofq. Que entre en la pn^° 
íiendo cavallo ligero ! 

Diego. Cielos , á tanto p e a 
focorra vueílro poder. ^ 

Mofq. Cielos , dadme que c0 " 
aunque no haya que cer) * 
Diego. De tan peligrofo ara > 
Cielos , librad mi cuidado* 
Mofq. Oye , difelo cantado» 
quizá te refponderán,^ 
ó dexame hablar a mi. t0 

Diego. De tu necedad me r (f 
Mofq. Mira que eíloy 'hecho • 
defde el punto que en * re * 
y un milagro hacer eip er ' c h 0 ' 
Diego. Sin duda que eílás b° 

Mofq. Uíled trae lindo deip 
óigale uíled por primero*^, 
comerá uíled un pabo ?. 
y una tortada ? también*., 
fruta ha de fer de ^ arten ' u |. p 
pues nada de eílo hay 
Dieg. Vive Dios::- r 1 
Diego. Qué te pueda yo * u . 

Mofq. Uíled bien puede ren [¿t o> 
mas no ha de reñirme » 
y el milagro bien fe 
que es grande. Dieg.Ve q u ll ¡ei ' í ’ s \ 
Mofq. Qué mayor milagro gfl 
que no comer donde h 
Dentr. Tucap. Dexadme cntr 
Mofq. Eífo es malo, ^ pito* ^ 
no doy por mi vida un J 
Sale Tucapel con M 

Tucap. Don Diego de Alm a e 
de verte afsi me lam* 11 'j^ii- 0 
Diego. T uc apél , til en I a J ye» 11 5 
Tucap. Si pienfas que h aV poñl 
á ella , Don Diego » 
tus agravios folicito» 
mi valor ofendes , P^o 
que no confíente mi 
fatisfacerfe de q u * en j.j 0 . 
eíla á la fuerte rení t llC a’ 

'V 

de venirme á ver? . Q 

é 


Diego. Pues no fabré , 


el fin , la caufa » 

^ __ _ ? mi^ 

Defpues de aquella 









el J° bre e * cerc0 perdimos. 
Marqués , con el pretexto 
traidores al Rey , hizo 
/pie indignidad ! ) ahorcar 
V ; Cl 5, ntos Caciques Indios» 

Dnr . «Pplicán , por burla, 

1p ‘fisión , y caftigo, 
f ln en ? b *° ( grave dolor! ) 

Otr 0 ° S * manos > vivos 
‘°s muchos Araucanos, 
cuyo horrendo caftigo, 
imaginado , el valor 
Sin„^ I ?8 anza pide á gritos* 
mío Caupolicán, 
im e . e ^ carn i° ofendido, 
paciente á tanto agravio, 

Co Cle go a tanto delito, 
tila* 1 7'° t0 comun de todos, 
tv. 0 matar los cautivos 

c t £ les á torm£nt .° s 

y , es > como exquifitos: 

/ ,° que he fentido mas 
es C efto A P°1° me es teftigo) 
n 0 * ^ Ue á ti también::- ZJ/ego.Detente, 
t u .P r °%as , que ya he vifto 
mgratituid : dirás , que 
f^Policán ofendido, 

^ UCtt Pp ene me k* condenado ? 

% k verc * ac * > y °y es precifo, 
naveis de morir. Diego. Y es 
«Jinchos agradecidos, 
f er lc *q ellas de mi obligado, 
la jH u i e n me traigas tu mifmo 
Vi Ve e °Í=ncia. de mi muerte ? 
de 10s > que eftoy conido 
f¡ ^ Cu charte aquí , porque 
es L C ° n iolarme has venido, 

Con aCer a m i va l° r 
<ju an , Us cor »fuelos malquiso, 
qu e ,° ^ a bes de mi aliento, 
ellos no necefsito. 
a far ° P ens c , que venias 
qu e * rme del peligi 
ie ,_*í e . amenaza . o 


; a cab ; 


amenaza , porque 


^ttíT] 3ra defafio 

Po r aplazado 

y p 0r Da ma , por ti mifmo, 
^ P ues va l° r 
0 acabar contigo, 


De Don FrancJfio de Buftos . ; y 

— J - - bolvio. el acero á tu mano, 

lifonjeando el peligro ) 
vienes á darme efta nueva, 
abandonando tu brio ? 

Vive Dios::- Tucap. Aguarda, efpera: 
el corazón me ha leido, ap* 

y aunque pretendo librarle, 
no ha de íaber mi defignio, 
pues ha de fer la hidalguía 
mas noble , fino le avifo. 

Don Diego , bien reconozco, 
que es verdad quanto me has dicho; 
pero yo no hallo remedio, 
por mas que lo folicito, 
porque la razón mas fuerte, 
fi bien lo miras , colijo, 
que es no poderte librar, 
quando quedo mal contigo. 

Dieg.Qüb he de morir?7Hc-¿*/>.No lo dudes. 
Diego. Con efta afrenta ? Tucap.YLs precifo* 
Diego. No hay remedio ? 

Tucap. No hay remedio: 

librarále el valor mió ap * 

efta noche , vive Apolo; 
porque aunque á Arauco le quito 
efta venganza , qué importa, 
fi fe la he de dar yo mifmo ? Vafe * 
Diego. Aqui acabó mi efperanza. 

Mofa. Aqui empieza mi martirio. 

Diego. Y o morir, viven los Cielos, 
con oprobios tan indignos ? 

Mofa. Yo entre Chinos empalado, 
fin fer Mártir ? voto á Chrifto::- 
Diego. O ! venga la muerte antes, 
que en el bárbaro fuplicio 
me afrente mas! Mofa. Para quando 
fe hicieron los tabardillos ! 
feñor Don Diego } Diego. Qué dices ? 
Mofq. Oy en efedto morimos ? 

Diego. Si , Mofquete. Mofa.bo que fiento 
es , que no ha de haver borricos, 
que nos lleven. Diego. Calla , loco. 
Mofa. Pues luego no havrá prevenido 
quien nos pida para Millas, 
Confeífores , ni Teatinos, 
que nos ayuden ; pues Cruces, 
como en Argél : con que miro, 
que aunque vamos muy bien puertos, 
no iremos con Jefa Chrifto. 

Diego . 





Diego. Que yo he de ofrecer el cuello 
á un verdugo , hados efquivos ! 

Mofq. No temas elfo , feñor, 
que en ella tierra ya has viílo 
que hay gran cantidad de alfanges, 
pero ningún verduguillo: 
quién le dixera al Marqués 
de Cañete , el gran peligro 
en que eílamos? Di ego.No le nombres, 
que me enternezco de oirlo. 

Mofq. Ha , si, que fe me olvidaba: 
á Frefia , que te ha querido 
tanto , por qué no la das 
parte de eflo ? Diego. Bien has dicho: 
mas cómo, ó con quién? Mofq. No sé: 
efcribela un villancico. 

Diego. Dexa las burlas , Mofquete, 
y pues morir es precifo, 
tratemos como Chriílianos 
de morir bien. Mofq. Señor mió, 
quánto ha que no te confieífas ? 

Diego. Por qué lo dices ? Mofq, Lo digo, 
porque venga el Padre Rengo, 
que es un devoto Teatino, 

3 . oirnos de penitencia. 

Diego. Ay hermofo dueño mió! 
ay Doña Juana , qué tarde 
fe acuerda de ti mi olvido! 

O quién pudiera pagarte, 
fuera de tantos cariños 
como te debi , el honor ! 
pues fabe el Cielo Divino, 
que eíle torcedor es oy 
mi mas violento martirio. 

Quién te viera , hermofo dueño, 
jjara fer agradecido 
á tus finezas , llevando 
en mi muerte aquefte alivio! 

Mofq. Señor ? Diego. Qué dices ? 

Mofq. Aguarda, 

que fino miento, he fentido, 
que abren efta puerta. Diego. Efcucha. 

Mofq. Hilo es hecho. Diego.Kkn has dicho. 

Mofq. A Dios , garganta , efia vez 
os coge algún garrotilio. 

Diego. Yo veré quien es , aparta. 

Sale Dona Juana vefiida de India , con una 
lux. en ¡a mano. 

y algame el Cielo , qué miro !. 
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es ilufion , es encanto, 
es fantasía , es delirio ? 
no es Doña Juana ? ella es. 

Juana. Batallando eftá configo* 
mas yo he de difsimular* _ , 

Diego. Eíloy loco ! eíloy fin juicio • i 
cómo es pofsbie , que á un aim 
pueda engañar un fentido ? 
ella es fin duda : qué agualdo ? 
Doña Juana , dueño mió, 
mi bien , mi gloria , tu aquí 
á dar á mi pena alivio 
has venido ? ( yo eíloy loco ! ) 
quando el Cielo me es teftig® 
de que mi voz te llamaba; 
ya con folo haverte vifto 
muero alegre. Juana. CavallerO» 
fi la turbación ha fído 
de vueílra cercana muerte, 
quien os ha dado motivo 
á eíle engaño ; reportaos, 
que en eílandolo yo , afirmo, 


que no me tengáis por ^ 

Dama que decís. Diego. Divinos 1 
Cielos , yo engañarme puedo, 
fi las feñas que averiguo 
me afirman todas , que es ella? 
Mas por otra parte miro, 

( fuera de hallarfe en el mundo 
muchos roílros parecidos) 
que a tan lexas tierras , cómo 
pudo venir ? y íi vino, . 

(que es un impofsible , Cielo 5 / 
con qué fin , ó qué defignio 
de mi fe recata , pueílo 
que yo fu honor le he debido • 
Fuera de que , la razón 
mas fuerte , el mayor teftig 0 * 
de que no es ella , es mirarla 
en un trage tan indigno 
de fu obligación. Muger, ^ 
ó enigma , de haverte tifio 
loco eíloy , y porque no 
vacilen mas mis fentidos, r 0 y 
dime , quién eres ? Juana . Vo 


eífa 


.. *Yo 

de Arauco , mi padre es 
y mi madre Caílellana; 


traxome un abuelo mió 
a Purea, y defde niña. 







V ^r mc c °k r ° cariño, 
i) 4.v flrvo . de «uda. 
de ¡JN- 0 * 05 » < l ue ertoy corrido ap. 
y paginar que ella fueíTe. 

5 Ue Vienes ^J uan a.Oye.Diego.'Dllo. 
fi Papa? 3 i hC de Vér 5 Don Die S°> *?• 

Prefia • amor mio - 
tnuch-, í eñora > á quien 
vi en > afición has debido, 

te etnb ,Cer ' Cana tu muerte > 

<}U e ^ la . a decir conmigo, 
de r ¡ p r^ eres verte libre 
c °n »if° tan con <>cido, 

H CVan 7 a te has de cafar, 
i ^otda contigo 

^ Ue ell er f a 5 de no fiacerlo, 

Para ha de dar el cuchillo 
,e & Q v fuerte. Hace que fe va* 

% fi A s „5 f P era > 

Sfeo n , Polo has venido, 
brevemente. 

No Pc .* a »^ ue y° eílíin0 > 

Nue ¿ )ufto > la piedad, 
fefti ®? as agradecido 
S e i ara i á no venir 
Otro requifito: 

</ c V* n ° porque no fuera 
N p Q en Per fu marido, 
y% allá en mi tierra 

á V>]' n ? ñimo > 

p 0 , r % debo Aligaciones, 

Po e fia * 1 ^ ue te fie tenido 
’»é r Ulti 4 y , aÍ5 ' > Araucana, 
e] , foU a tazón digo, 

■ 4“'"° de 3 P 3ma “ ° V 
> ij* foC mi aivedrioi 
\\ fo, a r nte adoro > 

% ali mente eftimo 
Pu e N $7 a > con la vida, 

V 5, f 0 i f ° l o c Con los Pentidos, 

4 - elu mu «° 


3' 


1 elh 


vivo. 


Pi n 0ítl bre v ,iTW * 

\ V Ue d e r^ ue fi aces? P ue s ertamos 
! ' er racimos. 


¡& 


te qu;i er taeimos, 

/ fe car Cres cafar? 

Lloro Juana. 

a K^^ 0 J 0 f 50]0h af 
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Juana. Tengo el pecho tierno, 
la Mima me ha movido 
ver , que no logre eíTa Dama 
las finezas , que me has dicho: 
que la quieres tanto ? Diego. Tanto, 
que eftoy guílofo contigo, 
folo porque la pareces. 

Juana. Ay mi bien ! Llora. 

Diego. Ay dueño mio ! ap. 

Juana. No me enternezcas el alma. ap. 
Diego. Si llegare á tus oidos ap. 
de mi defdichada muerte 
la nueva , verás , que elijo 
morir antes , que agraviarte. 

Juana. En fin , Efpañol altivo, 
que quieres tu muerte mas, 
que el bien que te folicito ? 

Diego. Efto á Frefia le dirás. 

Juana. Bolved á vivir , fentidos: ap. 

no diré tal. Ay Don Diego, 
til verás como te libro ! Vafe. 
Mofq. A obfeuras hemos quedado. 

Diego. Ven, Mofquete. Mofq. Ya te figo; 
pero morir yo , porque 
no quieres tu fer marido, 
es cofa para ahorcarme. 

Diego. Hermofo impofsible mio, 
quanto puedo hago por ti, 

J>ues que me entrego yo mifmo 
á la muerte que me efpera; 
porque en dos cafos diílintos, 
de qué me íirve la vida, 
fino he de vivir contigo ? Vanfe. 
Salen el Marqués , y un Sargento. 
Marq. Qué tanta gente tiene el enemigo > 
Sarg. Es cofa que dá alfombro. 

Marq. Afsi el cafíigo 

ferá mayor , íi dar batalla intenta. 

Sarg. Por momentos tanta fe aumenta, 
que parece que el campo,en vez de flores, 
hombres produce armados de rigores. 
Marq. H3vrá mas que vencer? 

Sarg. Arauco unido, 

todo junto fe vh.Marq.G ran cofa ha fu } 
que fi junto fe halla, 
todo le he de vencer de una batalia. 

Sarg. Don Alonfo de Hercilla valerof' 
puefto que mejoró también Reynofo 
la colina ha ocupado, 
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y el eftrecho gano el Adelantado 
Villagran con Aguirre.Afar.De eífemodo, 
Chilena de fer del Rey, fi el mundo todo 
á impedirlo llegara; 
pero mucho , Sargento , me importara, 
íi Don Pedro bolviera, 
y lengua del contrario me truxera: 
Almagro hace gran falta, y no he fabido 
íi muerto , 6 prefo eftá. 

Sarg. Defdicha ha fido. 

Sale D. Pedro que traerd priftonero d un Indio. 

Pedro. Dadme , feñor , los pies. 

Marq. Ya mi cuidado 
os tuvo por perdido. 

Pedro. Aunque he tardado, 

ya he cumplido , feñor , lo prometido. 

Marq .Siépre vos cumplís; qué haveis fabido ? 

Pedro. Efta efpia, feñor , dirá el intento 
del enemigo campo. Marq. Sin tormento 
confiefía la verdad. 

Indio. Tiemblo el caftigo: ap. 

efcucha , gran feñor , que ya lo digo. 
Caupolicán , feñor , aunque vencido, 
tanto eftá en lo rebelde endurecido, 

-que en Purén fu gente ha conjurado, 
y el Oráculo nueftro ha confultadoi 
y aunque no ha refpondido, 
colérico, impaciente , y ofendido, 
los Efpañoles, que en Arauco havia, 
dentro el termino de un folo dia, 
mandó matar, y luego 
publicando la guerra á fangre, y fuego, 
las Tropas reformó , y en efte eftado 
de Purén en el Valle eftá alojado. 

Marq. Y qué deíignio tiene, 

quando ociofo el Exercito mantiene? 

Indio. Defcuidarte ha intentado. 

Marq. Fácil es que me cojadefcuidado ? 
y aora , qué pretende loco , y ciego ? 

Indio. Mañana /aerifican á un Don Diego 
de Almagro. Marq. A quién? 

Indio. A un Efpañol cautivo,- 

á Apolo , y pienfo, que le queman vivo, 
porq les dé vióloria. Marq. Trance airado! 
efto efcucho ! Don Diego en tal eftado ! 

( de corage eftoy ciego ! ) 

Don Pedro , luego , luego 

los Cabos avilad ; porque mañana, 

antes que borde ei Sol con oro , y grana 


aqueftos Orizontes, 
y antes q raye el Alva aquellos iñ 
acometer intento : halle el eftrago 
el enemigo, aun antes que el 
Chile altiva , mañana en aquel 
la vida he de perder, ó has de f er ^/^í 
Vanfe , y falen Don Diego , I ^ 

con cadenas en la prifo' 1 " ^ 
Diego. Qué largas que fon las h° 
que con cuidado fe paífan } 
Mofquete ! Mofq. Mas largas 
que las leguas de la Mancha. 
Diego. No he podido foffegar 
un inflante. Mofq. Peíie á na 1 3 
efto dices ? pues es paífo 
efte en que nos vemos , P ar3 
foífegar, quando no menos,^ 
que una horca nos aguaran ? 

Vive Dios , que eftando y° 
difpierto , ya me foñaba , 

con tanta lengua de fuera. ^ 
Diego. No es la muerte fola c 
de mis cuidados , Mofquete 
que perdiendo á Doña J u3 ° * 
antes me íirve de alivio. 

Mofq. Aliviada fea tu alma 
en los infiernos: qué dices» 
hombre, que el cuerpo me 

la muerte no te da miedo • 

Diego. Dexa las burlas , acaba* 

Mofq. Pues folo de imaginar 111 
hecho racimo con patas, -i 

me eftoy ahorcando yo- . c ji# 
Diego. Qué fiempre me hables $ 
di, qué hora ferá ? M°Ji; 
dará prefto en la camp a ^.’ oS# 
con los quatro quartos 
Diego. Vive Dios , que es c ^ 
tu humor. Mofq. A m l 
que ferán las doce dadas» . 
fino mienten las cabrilla ¡fi ■ 

Diego. Con tus fimplezas ^ lC efy 
vés tu el Cielo ? Mofq- 
que mi turbación es ta ^ jJjS. J> 
que me hace ver las c ¡¡t ptd 1 
Dentro ruido corno que ^ i 
Diego. Mofquete ? Mofq • Se 1 
Diego. Aguarda, ( ^ 

que en la cerradura el v 





lUeter 

las GuSJ lla , ve * Af( I uas 

?t>r e p das fon > que la llave 
. Hegá m* ? re con ^ as guardas: 
ty x> 0 „ mi hora. 

> ^ Uan & de hombre , cow» i 0 bf- 

U y. Don° e ft ada en la mano. 

Qu? a ‘ S ? Quien me llama ? 
\ Sitien 0 VUe ^ ra v i da procura, 

¿ ¿do J retende librarla 
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que á Tacarme venga. Tucap. Calla? 
no refponde ? Mofq. Si, yo foy. 
Tucap. El reTpondió; albricias, alma: ap u 
Seguidme, pues. Mofq. Ya re figo.. 
Tucap. Pague yo acción tan hidalga ap. 
aora , que defpues pienfo 
darle la muerte en campaña. 

Mofq. Salga una por una , y luego ap. 

mas que me tundan la lana. 

Llevafe Tucapel d Mofquete , / /alen Dona 
Juana } y Don Diego del mifrno modo 
que fe fueron. 

Juana. Pilad quedo. Diego. No Tabre 
á quien he debido tantas 
finezas ? Juana. De elle peligro 
Talgamos, que os doy palabra 
de decíroslo muy preño: 
no hay que replicarme nada, 
fino callar. Diego. Llena , Cielos, 
llevo de dudas el alma. 

Entranfe , y Jale Tucapel con dos efpadas , 
y trae á Mofquete. 

Tucap. Ea , Don Diego , ya eífais 
en Talvo , y para que caiga 
vueftra atención, en quien hizo 
aquella acción tan bizarra, 

Tucapel Toy , y fi vos 
me diíleis vida , y eTpada, 
eTpada, y vida os doy, puello 
que la ofrezco á vueftras plantas,. 

Echale la efpada d ¡os pies. 

Y pues ya con ella acción 
os quedo deudor en nada, 
el deTafio aplazado 
Te^ concluya , porque Taiga 
mi valor airolo en todo; 
que una coTa es , que mi Tama 
cumpla con mi obligación, 
y otra es el duelo, y ved quanta 
diTerencia hay en las dos; 
pues allí con mano Tranca 
os di la vida , y aqui 
os vengo á Tacar el alma: 

Tacad la eTpada. Mofq. Dios mió, ap . 
quién me metió en ella danza ? 
el diablo me hizo Don Diego. 

Tucap. No me reTpondes? qué aguardas ? 

Mofq. Señor, por amor de Dios: 
yo tengo buenas entrañas, 

E y 


De X a a ü Ce : %uidme. 


es T (ÍUe N os rin da las gracias. 


ap. 


■ít^kra* t u . Ca P^l > que él Tolo 
^ CCl °n tan bizarra. 

? Üe hav dcten g ais > Cavallero, 
í e§ui d¿ Pe n gro en la tarda nza: 

Iridia | <g *‘. La VÍda 0S debo: 

J e l criaV 3 accion me cauTa ) ap. 
l¡ e fu i:. 0 ? 7u*na. Mi cuidado 

f ! encar g a - 

**** ¡a b duana * Don Diego , dexando 
% fe „\ a de la P r f on , y Mofquete 
I*'V| Ve c °tno tentando. 

V ha fíj l0s > que fino miento, 
3,¡Hu e v do alguna fantaTma 
*7 «|!' no > pues oi 
lasTi PartC < l ue hablaban: 

ill"° me e - ngañ0 ’ 


¡)Ue > cofa es clara, 


a ufado , ó callan, 
eftás ai ? 


>° eí Pa* - r °’ y que'me dexa 

\. Uc M T aj0 en la í aula - 

y 3ie rt r«í‘ P uerta de la prifon,. 
i P«r fi r 'u ella la prifion, 

«o |“ s ho^,® eran Guardas, 


$i K fs «Hila? que encontré 

t ? Pi'^ra. 


>>e f^te *'j’ ra< io ¿ Don Diego ? 

Z 0 0tri mmo - 


dá matraca > 


/0 ü íe ¿ ft \ f uca P' Safios fii 

¡J V n ler ° decir °^ 1 ' Anda H°> pavas, 
5,1 dA Ue ni q u e si; * 

)*k f Clr lo % ^enturo nada 


ap. 


pe r *vj , ,, —naua 

X a u na y a .puede f er 
1 de lo, 5 !'Í J GhriPiana 
05 Mofqn etes> 
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y no he de reñir , con quien 
me ha dado la vida. Tucap. Acaba, 
riñe , ó te daré la muerte. 

Mofq. Digo , que no tengo gana. 

Tucap. Ello dice un hombre noble ? 

Mofq. Ya fabe ufted mi profapia. 

Tucap. Sé , que eres hombre valiente. 
Mqfq. Eífo pienfo que me falta. 

Tucap. Riñe , acaba , ó vive Apolo, 
que he de cumplir mi palabra, 
llevándola tu cabeza. 

Mofq. A quién, feñor? Tucap. A mi Dama 
Mof¡. Hilo me faltaba folo: • ap. 
uíled llevará una alhaja 
muy, vacia , porque fon 
mis cafcos de calabaza. 

Tucap. Pues Don Diego , o defenderte, 
ó he de matarte. Mofq. Taramba, ap. 
aqui no hay otro remedio: 

Qué Don Diego , ni qué acá ! 
cómo he de fer yo Don Diego, 
íi uíled la pidió trocada ? 

Tucap. Pues quién eres ? Mofq. Su criado. 
Tucap. Por Marte , que te matára, 
á no enfuciar el acero, 
villano , en cofa tan baxa. 

Dent. el Marqués.H !a, Efpañoles valientes, 
pues ya vá viniendo el Alva, 
á qué aguardáis ? embicamos. Tocan. 
Dentro voces. Santiago , cierra Efpaña ! 
Dentro Caupol. Araucanos valerofos, 
li perdéis efta batalla, 
nos perdemos todos. Difparan • 
Tucap. Qué oigo ! 

la cfcaramuza trabada 
eftá ya ; pues á qué efpero, 
quando mi gente me llama? Vafe. 
Tocan caxas , / clarines cono d batalla. 
Mofq. Vaya ufted con mil demonios: 
ya fe zurran ,.ya fe cafcan; 
mas cafquenfe en hora buena, 
que yo detrás de eftas ramas 
he de mirar efta fiefta. 

Efcondefe , y falen tres Soldados retiran - 
do h Caupolicdn , que viene herido , y 
la cara ensangrentada. 

Caup. Ha fementida canalla! 
de aquefta fuerte veréis:: - 
mas la fangre que me falta, 
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—«n las fuerzas. Sold L u 


me quita - . 

ríndete al punto. Caup. Qi 1 
ya , villanos , no es pofsi oS . 
defenderme. Atanle tas 

Sold. z. El galgo vaya 

á donde luego le pongan - aS , 
en un palo. Mofq. Santas 1 j i 
elfo pido. Caup. Ay , Colocho 
cierfa ha falido tu Magia? 
pues todas eftas defdichas, 
por no creerte, me aftaltan. 

Mofq. Efte perro , por lo m e 
/ ya lleva en la cola maza: 
mas acá viene un tropel* 
efeondite , y venga , o vay**^ 


Efcondefe , y falen algunos Indio¡ 
acuchillando al MarqM es ‘ 
Re/igo.Rindete , Chriftiano. 

acabadlo con mi efpada. ^ ifi 
Sale Don Diego con la efpada * 
no , y pone fe al lado del fp 
Diego. Ea , gran Marqués , * 
que á vueftro lado fe hall* 

Don Diego de Almagro. 

Marq. Cielos, * ¡ 

ó qüánto fe alegra el N alI ?, oSí 
Diego. Inviéto Marqués , * c 
y muera aquefta canalla* 
Metenlos a cuchilladas , Jf 1 
y los Soldados dentro- 
Rengo. Muerto foy. . 

Mofq. A Dios , vá un 


/ 


— — - ^ f! 

U/ 10 .Que me muero. O/w.QP® u 
Mofq. Dos , tres : ó qué r jb> í 
por Dios 


tic 

, que los pe rr °,_ 


pero "aqui viene un 


r--i- ----- 

buelvo á efeonderme. 

Sale Doña Juana de J 

Juana. Mis anfias, n ’ 

defpues que perdí á^ V 
un inflante no le hai , f0 . 

fin él. Sale Do** 

Pedro. Bufcando al M ar J -jla* V 
á quién perdí en 1* 
que con Don Dicg 0 
que ya eftá libre > ^ijad 0 
Rengo > mas aque* 
de él me dirá. 0 

hayeis vifto::- mas <l l 









httn a , A ^ ' ro ^ ro hermana ? 

H 0 xj . m * • aquefte es mi hermano. 
K'a ? v «? *<*<>::- 
H 0 . o 0 . s ? nada. Vafe. 

,i fo r:i ele * y dexaré 

pecha averiguada. 

*Woj V-r° j 7 clarines. 
s «le n , P ° r el Marqués. 

Al^ ¡y ari l uss i y f us Soldados. 
de tln r ! e ^° doy las gracias 
,8ra 0 H- fe ice viaoria: 

^ i), n- a e dado a Efpaña. 
a ta ^ e ñor , los Barbaros todos 
entreoí U ^° avaífallan, 
de t /^ ote las fuerzas 
^ e a £ e ^as comarcas. 

U ¡u«¡c¡a UP0lÍCá " fe hiZ ° 

Püeíl 0 3 c l ue tu mandas: 

V c 0n f n un Palo murió, 

^Ue u a m ayor conftancia, 

\üen f man °s ojos han vifto. 

^'Pqj . 0 ru *do , y d} ce un Soldado. 

S /^dle s T e ^ an rompido la guarda, 
4f>1 muerce * Affi rq. Qué es efto ? 

3 3 R- en &° y Frefia , Gualeva , 

y as Damas Indias , y to- 
C «K y o doi los Soldados. 

Vfin §o i °y j íéúor, que á tus plantas 

reí/V PedÍne P erdon > 

j nd ido s v*l ue me acompañan, 
e la a tu clemencia, 
í ^ Ba, ^? e dad paífada; 

^e ^fmo , que en la Ley, 
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, ya 


ado] 


tamos Chriíliana, 


^ graí 3 Uere mos fer 

<;^ ¡ t- Leo "- de E ^ fia - 


Umo . 


jrvj Q > feñor , bautifmo. 
Q e gad" a nt° f e a i e g ra c i alma! 
o, e a queír e8 , ad á mis brazos, 

J* Vo ^ fa vor falva, 

en Perd ono n Cl nombre del Re v> 


e^ n ° J 

fob ¡ re & poder’" 

.% r» pledad f e halla. 
r<lt ell a hombre huyendo , y 

f ^ 9 ° n P'dro con la daga 

VP 0 * t U r 4 ^*- 

C ^Yar a ” 8rc > hermana aleve, 
* oy la mancha 


de mi honor. 

Juana. Señor invi&o, 

vueftra prefencia me valga. 

Marq. Don Pedro , pues cómo afsi 
delante de mi la daga 
contra un Soldado ? qué es efto > 

Pedro. Señor , oyendo la caufa, 
no me culpareis , porque 
el que Vuecelencia ampara, 
no es hombre , no. 

Marq. Pues quién es ? 

decid. Pedro. Una vi! hermana, 
que en eífe trage mentido 
mr*'iluftre nobleza agravia, 
y con fu fangre alevofa 
he de borrar efta infamia; 
y afsi , feñor , perdonad. 

Diego. Efta'es, Cielos, Doña Juana ! ap+ 
Tened , Don Pedro , tened 
los rigores de efta daga; 
porque fi fus filos quedan^ 
matizados con el nacar, 
depofitado en las venas 
de Doña Juana tu hermana, 
has de vér cortado el hilo 
de tu vida fin tardanza, 
íiendo la Parca mi brazo, 
y mi efpada la guadaña. 

Echa mano a la efpada. 

Marq. Advertid , que en mi prefencia 
eífa acción es muy eftraña; 
y agradeced , que fe funda 
en defenfa de una Dama. 

Diego. Y de una Dama , á quien debo 
finezas tales , y tantas, 
que fi puedo agradecerlas, 
no es atención divulgarlas: 
folo si quiero que fepas, 
que de mi deuda obligada, 
mudando el trage , fe vino 
de Arauco , y Chile á las playas; 
que animada del valor, 
ó del amor alentada, 
de mi prifion noticiofa, 
con eftratagema rara 
quifo librarme , y lo logra 
de las fombras amparada; 
mas fue con tanta cautela, 
que aunque yo felicitaba 
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faber el dueño , á quien debo 
libertad tan defeada, 
entre piélagos de dudas 
la imaginación naufraga, 
harta la ocafion prefente, 
que, viendo la verdad clara, 
ya fali de mi fofpecha, 
que no en vano adivinaba 
el alma tan alta dicha, 
y con fer dicha tan alta, 
es la menor , pues le debo 
finezas mas encumbradas. 

Y afsi, valor de los Roxas, 

Don Pedro, ya vueftra hermana 
no corre por vueftra cuenta, 
pues cumpliendo mi palabra, 
y dándole yo la mano 
de fu efpofo, es cofa llana, 
que quedáis fuera del duelo, 
fin que mas os fatisfaga; 
y pues^yo eftoy fatisfecho, 
no hay que replicar en nada. 

Marq. Ello eftá bien fentenciádo. 

Pedro. Y yo contento , pues gana 
con tal efpofo, tal dicha. 

Diego. Ef,a es mi mano , y el alma 
os doy con ella. 

Danfe las manos Don Diego , y Doña Juana, 

Juana. Fineza es, 

que la merecen mis anfias. 

Marq. Aquefto eftá ya ajuftado, 

Dios bien cafados os haga; 
y agradeced vos, Don Diego, 
el que yo me fatisfaga 
del vando que quebrantafteis. 

Juana. Befo , gran feñor , tus plantas. 

Diego. Tucapél le de la mano 
á Frefia, con que fe acaba 
nueftro duelo , que no es bien 
mi cabeza fatisfaga 
el amor que la he tenido. 

Frefia. Tuyas ferán nueftras almas. 

Tucap. Procedes como quien eres. 
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Frefia. Afsi fe alivian m'S 
Danfe las manos Tucapfi , / 


jjursjz mí jn^rsui * i ^ 

Tucap. Afsi fofsiegan mis z e 
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Sale Mofquete. Bravos cafamie n ^ 
Juana. Rengo á Gualeva t ana 
fin mis zelos, puede dar 
Rengo. Soy tu efclavo. 

Danfe las manos Guales* i H 
Gualev. Dicha es mia. . 

Marq. Pues porque mejor e 
yo he de fer vueftto P aclrl 
en el Bautifmo mañana. 

Mofq. Todos fe cafan aqm> 
y á mi folo no me cafan* 
Diego. No hay con quien. 

Mofq. Falta una China 
con quien darme una p ea 
En fin , es cofa fenfible» 
pero , fi bien fe repara, 
yo no foy para cafado, 
ni quiera Dios que yo caI ° 
en femejante flaqueza, 
el mundo tan ufadaj 


porque yo por mi prefe nClí 


por mis rentas, por 


mis 


ríllafr 


no puedo afpirar á efp°f a 
hermofa, rica, ni hidalg 3, 
folo tocarme podía 
una famofa tarafca, 
que pareciera una bruja 
á dos mefes de cafada. 

Yo vender mi libertad 
por una fea ? nequáquam» 

Mas vale vivir foltero,. 
corriendo las caravanas, 
que dexar armas de ?d ar 
y empuñar las de ^ ara r^’o) . < 
Marq. Vamos, de lo fu c f 1 
al Templo á dar á ^ lOS 0 do* 
Mofq. Eflfo es primero q ue . 

Todos. Con que la Comed 
los Efpañoles en Chile* 


perdonad fus muchas 


faltas* 


FIN. 


» 


i Vi^rí 

Con Licencia : En Valencia , en la Imprenta ^ e , 

Jofeph de Orga , Calle de la Cruz Nueva , en donde 


> N-.a.,w V4V. ^ — --- > ~ ,/í 

efta, y otras de diferentes Títulos. Ano 17 o 







